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n For your safety, please read this manual carefully before use.
Improper operation may result in product damage or even personal
injury. Please keep this manual properly for future use and
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1. Safety instruction

1.1 About this manual

Before using this product, please read and understand all the contents of this
manual and the Identification on the product carefully. Follow the steps in this
manual to install this product. Please be alert when using the product and follow
the instructions, which will keep you safe. Keep this manual safe and sound. If
you transfer the product to a third party for use, please attach this manual along
with this product. Any operation that is inconsistent with the contents of the
instructions may result in serious personal injury or damage to the product itself.
Losses due to failure to operate in accordance with the guidelines in this manual
are not covered by the company’s warranty. This product is suitable for
operation and use in a home environment.

1.2 The identification used in this manual

Please pay special attention to the very important instructions for your personal
safety. Please be sure to read this carefully to avoid accidents and possible
damage to the product.

Warning Attention
Remind you of the risks that Remind you of something you
may cause harm to your health must pay attention to on this

product or when using this product

1.3 Safe use

Warning: For the safety of children, special attention needs to be paid
to the following:

® This product cannot be used by children or persons with physical infirmity,
mental disorders or lack of relevant experience and knowledge, unless they
are supervised or instructed to use the product by someone responsible for
their safety;

® Safe custody of this product, stored outside the reach of children and those
who do not have the ability to judge nearby hazards;

® \When a product is working near a child or is operated by a child, special
care is required, and care is taken to pay attention to the charging line when
charging the product do not trip the child;

® The packaging and plastic bags of this product should avoid children
playing and have the risk of causing asphyxiation;



® Do not use this product as a toy for children to play in order to avoid danger;
® \When configuring a roll brush, do not touch any part of the roll brush during
use, otherwise it may cause mechanical damage.

1.4 Scope of use of the product

Warning: In order to reduce the risk of fire, electric shock and
personal injury, it is absolutely prohibited and special attention in
the following cases:

® This product is only suitable for domestic use, do not be used for
commercial purposes, do not use this vacuum cleaner outdoors, to avoid
near heat source, sun exposure, high humidity environment (such as rain)
Using this product, do not immerse the product in a liquid, and be careful to
stay away from sharp objects to avoid damaging the product, and prohibit
the used for purposes other than those specified in the specification;

® Pay attention to the hair, fingers and other parts of the body, may touch the
internal parts and cause electric shock or injury;

® Pay attention to clothes corner, clothing accessories (ties, scarves, ropes,
etc.) may be pulled into this product, and cause danger;

® Do not suck any burning or smoky objects, such as extinguished soot,
burning smoke heads or matches, hot ashes, etc.;

® Do not suck any toxic objects so that their dust, gas and so on to cause
harm to the human body;

® Do not suck water or other liquids, especially carpet cleaning solution,
internal moisture or water may lead to short circuit of electrical appliances;

® Do not suck laser printer, copier internal use of toner, color powder, etc.,
otherwise it may lead to fire or explosion;

® Do not suck a large number of gypsum, cement and large pieces of paper,
etc., These objects may clog the filter, must be cleaned up in a timely
manner;

® Do not use this product near or on the surface of flammable, explosive
objects, there is a risk of causing fire and explosion;

® \When using and storing this product, do not approach the oven, fireplace
and other heat sources, which will cause deformation and damage of the
vacuum cleaner shell. Do not be exposed to rain and should be stored in a
cool, dry place indoors. Do not store and use this product near dangerous
objects;

® \When cleaning stairs, please pay extra attention to safety, careful use, to
prevent falling;

® Do not wet the fuselage, otherwise there may be a short circuit of the
vacuum cleaner and fire and electric shock accident;

® This product cannot suck toner, lead powder on the battery, cannot be used

in dangerous places or industrial production sites, so that non-flooring,
ordinary ground, carpet special dust cause damage to the product, and



even explode ;

® Do not run this product unattended, please turn off the machine when not
using this product repair and maintenance;

® To frequently check this product and charger wire is damaged, do not use
damaged products;

® Please use the original and instructions specified on the accessories, such
as the use of non-designated or non-original accessories, may pose a
danger or cause damage of the vacuum cleaner, the warranty will be
invalidated;

® Manufacturers and sellers shall not bear all the consequences arising from
improper use and operation by consumers;

® This product is equipped with electric brush, please pay attention to the
hair, clothing, fingers and other parts of the body away from the brush
opening and sports parts;

® This product can only suck dry garbage, must not be used to suck liquid;

® Do not disassemble the battery yourself or put the battery into the fire to
avoid the risk of the battery explosion;

® In extreme use and temperature conditions, the battery may occur leakage,
if the skin is carelessly to be stained with leaking battery fluid, please rinse
immediately with water, such as the eyes to get liquid, in addition to rinsing
with water, please immediately to the hospital to check treatment;

® This product is equipped with a dedicated lithium battery and charger, do
not replace the battery yourself or use other chargers to charge, so as not
to damage the product or other hazards; This charger is only applicable to
this machine, do not use for other battery packs charging, so as not to
cause danger.

0 Attention!

® Do not suck sharp objects, such as shards of glass, pins, paper clips, etc.,
these objects may damage the filter;

® This product before sucking ash. Please make sure that all filters are
installed in place, otherwise it may cause damage to the product, and the
warranty will be invalidated ;

1.5 Troubleshooting methods

A Warning!

If this product fails, please follow the instructions for check and maintain; if still
cannot troubleshoot, please contact the company’s after-sales service
department or the company designated professional maintenance agencies, by
the professional maintenance personnel repair treatment, do not repair their



own. Failure to do so may result in personal injury.

1.6 Wasted disposal

Warning: Do not disassemble and replace the battery by
yourself to avoid personal injury.

This product is equipped with lithium battery, arbitrary disposal will cause adverse
effects on the environment. Do not dispose of waste appliances and batteries as
household trash. Before disposing of the appliance, the battery must be removed from
the appliance; when removing the battery, the appliance must be powered off; the
battery should be disposed of safely; since this machine is equipped with a non-
removable battery, removing the battery must be done by a professional person.
Before disposing of the waste appliance, please contact the local professional battery
recycling organization in time to recycle it together with the whole machine.

2. Product Parts Diagram



1. Speed Indicator 14. Bendable conductive tube
2. Battery indicator 15. Micro fiber filter
3. Speed Regulation Button 16. Cyclone cone



4. Battery pack release button 17. Filter screen cover

5. Battery Pack 18. Floor brush release button
6. Handle 19. LED soft fiber electric brush
7. Power Switch 20. Crevice nozzle

8. Dust Cup 21. Two-in-one brush

9. Air outlet cover 22. Wall-hung accessory holder
10. HEPA filter 23. Electric dust mite brush

11. Dust cup bottom cover release button 24. Adapter

12. Dust cup release button
13. Bendable tube release button

3. Assembly Instructions

Friendly reminder: Before assembling, please take out all the accessories
in the box and check if it is tally with the product parts diagram.

1. Insert the battery pack along the groove above the main unit to ensure that
it is installed in place. You can hear a click when the installation is in place
(Figure 1).

2. Align the mounting hole of the aluminum tube with the mounting position of
the main unit , and insert it vertically into the appropriate position. You will hear
a click when installed in place (Figure 2).

3. Align the mount hole at the other end of the aluminum tube with the
mounting position of the floor brush, insert it vertically into the appropriate
position, and you will hear a click when installed in place (Figure 3).



4. Install the wall mount holder: Install the wall mount holder at a suitable location, and then
fix the wall mount holder to the wall with screws. After finishing using the product, you can
place it on this holder (Figure 4).

4. Operation

Warning: Electric brush contains moving parts! In order to avoid personal
injury, do not touch the brush roller when the vacuum cleaner is running,
such as touching the rotating roller may cause cuts, injuries or other
injuries, for vacuum cleaner maintenance, please turn off the machine
first, if use with children nearby please pay attention to safety (Figure 5).




4.1 Vacuum Cleaner Charging
A Warning: Turn off the vacuum cleaner before charging.

There are two ways to charge this product:
1) The battery pack is on the main unit, plug the adapter connector into the charging port,
and plug the adapter into the power socket to charge (Figure 6).
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3) The battery pack is charged separately with the adapter. Insert the adapter connector
into the charging port (Figure 7); If the battery pack is on the whole unit, please take out
the battery pack first. The charging indicator light is always on when charging, when the
charging indicator light is off, the battery is fully charged.

Note: When the power switch is pressed, the vacuum cleaner stops after running,
and the display screen lights up and then goes out, indicating that the battery is
insufficient, and the battery pack needs to be connected to the adapter for charging.

4.2 Vacuum cleaner using

A Warning: Do not use the vacuum cleaner without installing the filter.

1. Select the appropriate accessories according to the cleaning needs to insert the main
unit suction position to ensure that the installation is in place(Figure 8).
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2. Before working, check if the roll brush is stuck by sharp objects to avoid scratching the
floor by a foreign body while use.

3. Press the power switch to start the vacuum cleaner, the machine is automatically
running at the medium speed. (Figure 9).

Power Switch

Fiaure 9

4. Touch the speed button ‘+' to adjust to high speed, and the speed indicator will display
3 grids, touch the speed button ‘-’ to adjust to low speed, and the speed indicator light
will display 1 grid, 'AUTO' key is automatic gear (Figure 10).

Speed Indicator

Battery Indicator

Speed Regulation Button
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5. When you are finished using, press the power switch and turn off the vacuum cleaner.
4.3 Accessories Use
Warm reminds: If necessary, the connecting rod can be connected to the main unit,
and connect the crevice nozzle, two—in-one combination brush to the long rod for
cleaning operation.
1. Use of crevice nozzle
Crevice nozzle is suitable for cleaning gaps, corners and other areas, such as corners,



aluminum alloy doors and windows frames, drawers, car cushions, keyboards and
other places.

2. Use of two-in-one combination brush

The use of two-in-one combination brush is suitable for cleaning soft materials on the
surface of objects, such as curtains, cloth, sofas, beds and other places. 2-in-1
combination brush can press the release button to retract the brush head downwards
for wide crevice tool use (Figure 11).

Fiaure 11

3.Use of bendable conductive tube

Under normal conditions, the bendable conductive tube is in the straight state.
When it is necessary to clean the gaps under the bottom of the table or the bottom of
the bed, press the bending release button and gently push it downward. The bendable
tube can be bent at will between 0-180 degrees according to your needs.(Figure 12)

@f Bending release button
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4. Use of motorized brush
Motorized brush is suitable for cleaning flooring, carpets, animal hair and many other
uses.

0 Note: Before using the textile, please clean the accessories and dry before using to avoid soiling
the fabric.

5. Maintenance & Repair
Warning: Before doing any maintenance, make sure that the vacuum cleaner is
turned off and the whole machine is not charged, otherwise it may cause electric
shock or other personal injury.



5.1 Cleaning up the dust cup

Warm reminds: In order to achieve the best dust absorption effect, please empty the
dust cup in time after each use, do not use the vacuum cleaner without installing the
filter.

1. Place the main unit over the bin and press the dust cup bottom cover release
button to pour out the dust (Figure 13).

Dust cup bottom cover L -
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2. After cleaning, close the bottom cover of the dust cup and you can hear a click
when it is completely closed.

5.2 Cleaning up micro fiber filter and filter cover

Warm reminds: Using a clean filter allows the vacuum cleaner to maintain the best

dust absorption effect, clean the filter in time after each use can maintain a good dust

absorption performance, or to the designated aftermarket center to purchase a new
filter to replace.

1. Check the filter frequently, when the surface of filter cover is entangled and
accumulated by many hairs and fibers. Or there is a clear accumulation of dust,
please clean up in time.

2. Take out dust cup: Hold the handle of the main unit with one hand, and hold the
suction position of the dust cup with the other hand. Then press the dust cup
release button, rotate it clockwise to remove the dust cup (Figure 14).

Dust cup release button

3. Take out micro fiber filter and filter cover: Take out the micro fiber filter, then take
out the filter cover, and rotate the cyclone cone counterclockwise to separate the
cyclone cone and the filter cover (Figure 15).




4. Clean the micro fiber filter, tap gently or brush the dust with soft brush. Clean the
micro fiber filter, filter cover and cyclone cone with warm water. (It is
recommended to put all clean filters in the circulating air to dry naturally.)

Warm reminds: Do not use dirty water for cleaning, do not place the micro fiber filter,
filter cover and cyclone cone in the wet place. Do not expose the micro fiber filter or
speed up the blow dry by means of a hairdryer, which may damage the micro fiber
filter and shorten its service life.

Warning: After cleaning the micro fiber filter, filter cover and cyclone cone, be

A sure to use after drying. If use wet or non-dry micro fiber filter, filter cover and
cyclone cone, may lead to product damage or other personal injury and
property damage.

5. Rotate the clean and thoroughly dried cyclone cone counterclockwise into the filter
cover, then put the filter cover and micro fiber filter into the dust cup. Finally rotate
the dust cup counterclockwise and install it on the main unit. After it is in place,
you will hear a click.

5.3 Cleaning up HEPA filter
1.Rotate the air outlet cover counterclockwise to remove the HEPA filter from the
main unit (Figure 16).
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3. Rotate the HEPA filter counterclockwise to remove it from the fixed plate of
air outlet cover (Figure 17).

U Fiaure 17



4. Use a scrapped toothbrush or other small brush to remove the dust from the gap of th
e HEPA filter, or tap the HEPA filter lightly to clean up the dust. If necessary, use clea
n water to clean the HEPA filter (Figure 18), then dry naturally before install it in the
machine for use.
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5.4 Cleaning up electric floor brush
Warm reminds: After use for a period, roller brush may wrap thread head, hair, fiber
wire and other debris, which will directly affect the cleaning effect, need to clean up in

time.
1. Make sure the vacuum cleaner is turned off. Press the lower brush release button
to remove the floor brush and flip the brush to reveal the roller brush.

2. Press the roller brush release button on the side of the floor brush in the unlocking

direction, and the roller brush will automatically bounce (Figure 19).

Roller Brush Release Button
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3. Take out the roller brush, and then clean up the clutter wrapped around the roll brush, if
necessary, you can use scissors to cut the winding hair, thread and other debris (Figure

NN
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4. After cleaning up, insert the roller brush and push it to the end, and then press down
the side cover of the roller brush, you can hear a click when installed in place (Figure 21).

Figure 21

5.5 Cleaning up brush hose blockage
1. Press the long tube release button to separate the connecting rod from the brushes
(Figure 22).

Figure 22

2. Take out the roller brush, and clean the blockage of the adhesive contained in the hose
from the bottom suction of the brush (Figure 23).

Figure 23

0 Note: Do not use sharp tools to clean the hose so as not to damage the hose.



5.6 Battery replacement

1. This product is a lithium battery product. When the battery is damaged or the battery life
has expired, please remove the battery pack and replace it at the maintenance location
designated. How to remove the battery pack: hold the main unit with one hand, and
press the battery release button with the other hand to remove it from the main unit (Figure
24).

A Warning: Do not replace the battery by yourself to avoid personal injury.

6. Troubleshooting & Solutions
If you find a problem in the use of the product, please review the problem points and
solutions in the following table first. IF you still can’t solve the problem, please contact the
after-sales repair center to deal with it.

Warning: Please turn off the vacuum cleaner before maintenance, otherwise it

may cause electric shock or other personal injury.

Problem points

Possible causes

Solutions

Vacuum cleaner does

not run

1. Battery pack is
running out of power

2. Do not charge with the
original charger

3. Battery pack is not

installed in place

1. Charge the battery as instructed on the
manual

2. Make sure the charger matches the model
you are using

3. Follow the manual to ensure that the
battery pack is installed in place

Battery lights is not lit

1. Battery pack damaged
2. The adapter is not
powered

3. Charging cable is not

fully plugged into the
charging port

4, Charger or battery
pack metal contacts

have foreign bodies or

1. Contact customer service to purchase
replacement battery pack

2. Make sure the charger, battery pack and
power socket are in good contact

3. Make sure the charging cable is in good
contact with the charging port

4. Ensure that the charging contact ‘s metal
contacts are in good contact, and without
foreign bodies or accumulating dust




accumulating dust

5. Replace a normal power outlet

6. The adapter is | 6. Contact customer service to purchase the
damaged adapter
Electric floor brush does | 1. Roller brushis stuckor | 1. Clean the brush according to the

not run

entangled by hairs or

strings
2. The roller brush’'s
installation method is
incorrect

3. Motor is running but
roller does not rotate

4. The connecting of long
tube and electric floor
brush with the main unit
are not installed in place

instructions, and then restart the vacuum
cleaner

2. Reinstall the roller as the instructions of this
manual

3, Conveyor belt fracture, contact after-sales
repair center for repair

4. Follow the instructions to reinstall

The suction power is
weakened

1. The dust cup is full

2. Filters need to be
cleaned

3. New filters need to be
replaced

4. Battery pack is in low
power

5. The connecting of long
tube, crevice nozzle and
other accessories with
the main unit is not
installed in place

6. Suction nozzle or pole
pipe is blocked

1. Clean the dust cup

2. Clean the filter according to the instructions
on this manual

3, Contact customer service to purchase
replacement filters

4. Charge the battery as instructed

5. Follow the instructions to reinstall

6. Clean suction and piping according to

instructions

Dust spurts out when

using

1. HEPA filter is not
installed

2. HEPA filter installation
location is not accurate
3. HEPA filter damages,
and needs to be

replaced

1. Check that the HEPA filter is installed
correctly according the instructions

2. Accurate installation of HEPA filters
according to instructions

3. Contact customer service to purchase

replacement HEPA filter

Vacuum cleaner stops
Automatically

1. Battery pack is
running out of power
2. Clogging of the

suction nozzle and
blockage in the pole pipe

cause the main unit to be

1. Charge the battery as instructed

2. Clean the suction port and pipe according
to the instructions and cool the main unit to
normal temperature and restart

3. Clean the HEPA filter, dust cup, pre-filter
according to the instructions




too hot
3. Filter blockage
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1. UHcTpyKumua 3a 6e3onacHocCT

1.1 UHcTpyKuum 3a 6e3onacHa ynotpeba

Mpeau aa nanonseaTe TO3U NPOAYKT, MOMs, NpoyeTeTe N pa3bepeTe UANoToO CbabpXKaHme
Ha VHCTPYKUMUTE M Ha maeHTMdMKaumaTa Bbpxy NpoAykTa BHMMaTenHo. CrepBawnte
CTbMKUTE B WHCTPYKUMMTE, 3a Aa u3nona3sarte npogykra. Mons, 6baete BHUMATENHW,
KoraTo mM3nonseaTe NpoAyKTa u crneapanTe MHCTPYKLMUTE, KaTo nNpaBunHarta ynotpeba e
npegoTBpaT Bb3HWKBAHE HA PUCK OT HapaHsBaHe. 3anaseTe Te3n MHCTPYKUuM OT
noepexaaHe n 3arybsaHe. Korato npegaBaTe npoAaykta Ha TpeTa cTpaHa 3a ynoTpeba,
MOSS, MPUNOXETE HACTOALLMTE MHCTPYKLUKN KbM TO3M NPOAYKT. Besaka ynoTtpeba, KosiTo He
€ B CbOTBETCTBME CbC CbAbPXKAHNETO HA MHCTPYKUUUTE, MOXE Aa AoBeAe A0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe UM NoBpea Ha camusa NPoAyKT. 3arybuTe, AbImKalM ce Ha HEN3NPaBHOCT
npu paboTa B CbOTBETCTBME C YyKa3aHWSATA B Te3M MHCTPYKUUW, HE Ca BKIMYEHU B
rapaHuusaTa Ha pmpmarta. To3n NpoAayKT e noaxoasiy 3a paboTta n n3nonssaHe B JOMallHa
cpena.

1.2 UpeHTudumkaumaTa, M3nons3saHa B Te3n MHCTPYKLUU
Monsi, obbpHeTe cneuuManHo BHMMaHWE Ha MHOIO BaXXHWUTE WMHCTPYKUMM 3a Balwlata
6esonacHocT. Mons, He 3abpaBsiiTe ga npodeTeTe yKasaHusiTa BHMMAaTENHo, 3a Aa
n3berHeTe MHUUOEHTU 1 Bb3MOXHM NOBPEAN Ha NPOoayKTa.

A MpeoynpexneHue BHumaHune

HanomHsiMe BU 3a pUcKoBETE, KOUTO HanomHs BK, Ye BUHaru1

MoraT ga Bb3HMKHAT 3a BalweTo 34paBe. TpsibBa Aa ObaeTe BHMMATENHW,
Korato nsnonssaTe
TO3U NPOAYKT.

1.3 BesonacHa ynoTtpe6a

MpeaynpexneHue: 3a ocurypsisaHe GesonacHocTTa Ha geuaTta TpsibBa Oa ce
06bpHe creunanHo BHUMaHWe Ha CrneaHoTo:

® To3u NpOoAYKT HE MOXe Aa ce M3Non3Ba OT Aeua Unn nuua ¢ u3ndeckn yBpexaaHus,
NMCUXUYHWN Pa3CTPOMCTBA MMM NMMca Ha NOAXOASLL OMUT U 3HaHUS, OCBEH ako He ca
HabnogaBaHN UM MHCTPYKTMPaHU Aa M3nonseaT NpoaykTa oT nvue, OTrOBOPHO 3a
TAXHaTa 6e30nacHoCT;

® (e30nacHOTO CbXpaHeHMe Ha TO3M NPOAYKT, BKKOYBA CbXpaHEHWE Ha HEQOCTBLMNHO 3a
Jeua MACTO UM Xopa, KOUTO HaMaT crnocobHocTTa Aa npeueHsBaT 6nvskuTe
OMacHoCTY;

® Korato gageH npoaykTt pabotm B 6GnM30CT JO AeTe unum ce ynpaenssa OT geTe, ce



M3nCKBa crneumanHo BHUMaHMe 1 ce obpblia BHUMaHWe, KoraTo 3apexaaTte NpoaykTa,
ro noctaBeTe Taka, Ye [ja He Ce MNoJly4Yn CrydarHo ChbBaHe;

HeuaTa He TpsibBa oa UrpasiT c onakoBKaTa U HAWNMOHOBUTE TOPOUYKM Ha TO3M NPOAYKT,
TbW KaTo MMa pUCK OT NPUYMHSIBAHE Ha 3a4yLUaBaHe;

He wu3nonseaiTe TO3W NPOAYKT KaTo OeTcka urpadka 3a wurpa, 3a Oa usberHete
OMNacHOCT;

Korato koHdUrypupaTe porkoBa 4YeTka, He JOKOCBaNTe HMUKOS OT YacTuTe 1 Mo Bpeme
Ha ynoTpeba, B NPOTUBEH Cry4ait MOXe Aa NPUYMHM MexaHu4YHa nospeaa.

1.4 O6xBaT Ha ynoTpeba Ha npoAykKTa

MpeaynpexaeHue: C uen HamansiBaHe Ha PUCK OT NoXap, TOKOB yAap M
HapaHsiBaHe, ca BbBeAeHU onpenerieHn 3abpaHu unm ce U3NCKBa NOBULLIEHO
BHMMaHWe B cnegHUTe crny4au:

To3n NpoaykT e noaxoasily camo 3a AoMallHa ynoTpeba, He TpsibBa Aa ce M3non3ea
3a TbProBCKM LUENW, He U3nonseanTe Tasu MnpaxocMykayka Ha OTKpUTo, 3a Aa
nsdarsate GNM30CT 40 M3TOYHMK Ha TOMNWUHA, U3naraHe Ha CnbHLUe, cpeda C BUCOKa
BraXHocT (kato abxa) Mpu ynotpeGa Ha npoaykTa, He ro noTansiTe B TEYHOCT U O
nocTaBsinTe Aanedy OT OCTpU NpeameTu, 3a Aa usberHete noepeda Ha MpoaykTa, u
3abpaHeTe U3Non3BaHeTo My 3a LIeNnn, pasnuyHin OT NOCOYEHUTE B crieundukaumaTa;
O6bpHeTe BHMMaHWE Ha kocaTa, MPbCTUTE U APYrK YacTu Ha TANOTO, KOUTO MoraT Aa
[IOKOCHAT BbTPELUHWUTE YacTu 1 Aa NPUYMHAT TOKOB yaap UNv HapaHsiBaHe;
O6bpHeTe BHMMaHME Ha brbla Ha ApexuTe, akcecoapuTe 3a Apexu (BpaTOBPBL3KY,
luanoBe, BbXeTa U Ap.) MoraT ga 6baaT usgbprnaHu oT To3u NPOAYKT U Aa NPUYUHAT
OMNacHOCT;

He nouncTBaiiTe ¢ ypena HUKakBu ropswm Unv AMMSLWN NpeaMeTH, KaTo raceHun caxau,
ropsALWmM Unu Tneewm npeameTv Unn KMepuT, ropeLla nenen u ap.;

He nouncTtBaiTe Cc ypeaa HUKaKBU TOKCUYHM NPEAMETH, 3all0TO TEXHUAT npax, ras u
APy a NPUYUHAT Bpeaa Ha YOBELLKOTO TASO;

He nouncteaiiTe ¢ ypega Boa unv Apyrym Te4HOCTU, 0COBEHO pasTBOp 3a NoYncTBaHe
Ha KUNUMK, BbTPeLLHaTa Bnara Unv Boga Moxe [a [oBede A0 KbCO CbeaMHEeHVe Ha
enekTpuyeckmTe ypeau;

He nouucteaiiTe c ypeda nasepHUs MPUHTEp, KOMMpHata MallvHa 3a BbTpellHa
ynotpe6a Ha TOHep, LUBETEH TOHEP U T.H., 3allOTO TOBa MOXe [a AoBede A0 MNoxap
UMW eKCnnosus;

He nouncTBaiiTe c ypeaa ronemu KOnNnM4ecTsa runc, UUMEHT U rofieMu napyeTa XapTus
n op., Teau npeameTn MoraT Aa 3anywart untbpa, TpAbea Aa GbaaT NOYUCTEHM
CBOEBPEMEHHO;

He wusnonssainte TO3M yped 6nvM30 OO0 MMM BbPXY MOBBLPXHOCTTA Ha 3ananumu,
€KCMMo3NBHN NPeaMeTU, UMa PUCK OT NPean3BUKBaHE Ha NoXap 1 eKCnrno3us;

KoraTto usnonssaTe v cbxpaHsBaTe TO3M NPOAOYKT, He ce AobnukasainTe Oo dypHa,
KamuHa 1 Opyru U3TOMHMUM Ha TOMMKMHA, KOUTO MoraT Aa AosedaTt Ao Aedopmaums u



nospeaa Ha Kopnyca Ha npaxocMmykadkata. He nsnarante Ha ObX4 U CbXpaHaBauTe
Ha XMagHO M CyXO MACTO Ha 3akpuTOo. He cbxpaHsaBanTe M He U3MNon3BanTe TO3U
NPOAYKT B 6Nn30CT 4O onacHU npeameTy;

Korato nouuctBate cTbnbu, mons, oObpHeTe [ONBAHUTENHO BHUMAaHWE Ha
6esonacHocTTa, BHMMaTeNnHa ynoTtpeba, 3a ga npegoTepatuTe nagaHe;

He HamokpanTe kopnyca C mMOTOpa, B NPOTMBEH Criydan MOXe Aa Bb3HWKHE KbCO
CbeQMHEHME Ha NpaxocMykayvkaTa n MHUMOEHT C NoXap U TOKOB yaap;

To3n NpoayKkT He MOXe fa 3acMykBa TOHeEp, ONIOBEH Npax OT 6atepuaTa, He Moxe Aa
Ce U3non3eBa Ha onacHu MecTa uUnm NPOMULLISIEHN NPOU3BOACTBEHN ODEKTU, Taka 4ve
npaxbT OT HENOOOBWU HACTWUIKW, OBMKHOBEHA 3eMs, creuuaneH npax oT Kunumu ga
NPUYMHKU NOBpeaa Ha NpoayKTa U Aopuy Aa ekcnnoaupa ;

He BknioyBanTe TO3M NpoaykT 6e3 Haas3op, Mons, U3knw4yeTe ypeda, Korato He
n3noni3BaTe TO3M NPOAYKT 3a PEMOHT U NOLAPBXKKA;

[MpoBepsaBaTe 4eCcTo TO3M NPOAYKT N KabenbT Ha 3apsaaHOTO YCTPONCTBO 3a NoBpeaMm,
He 13nosi3aBanTe NoBpeaeHn ypeau;

Mons, nanonssanTte camo OpUrMHaNHUTE MHCTPYKL MU, NOCOYeHUTe akcecoapu. Korato
Hanpumep ynotpebaTta no HenpegHasHa4YeHe UM C HEOPUrMHAaNHN akcecoapu, MoXxe
Aa npegctaeBngBa ONAcHOCT WNWM Aa MNpUYMHW NoBpeda Ha npaxocMmykaykaTta,
rapaHuusaTa we 6bae HeBanuaHa;

[MpousBoguTenuTe n NpogaBaynTe He HOCAT HUKakBa OTrOBOPHOCT, MPOM3TUYaLLM OT
HenpasurnHa ynotpeba n ekcnnoaTtauusa oT notpebutennTe;

To3an nNpooyKT MMma enekTpuyecka 4yeTka, MONs, He [ornyckauTe KocaTta, ApexuTe,
NpbCTUTE N OPYIX YaCTWU Ha TANOTO Aa NonagHaTt B OTBOPaA Ha YeTkata u ABwKelmTe
Ce yacTu, He uanonssanTe B 6N1M30CT 40 NocoveHnTe 06eKTy;

Toan NnpogyKT MOXe Aa N3CMyKBa caMo Cyxu oTnaabumn, He TpsabBa aa ce u3nonsea 3a
NnoYyMcTBaHe Ha TEYHOCT;

He pasrnobsiBainte camun batepusiTa U He noctaBanTe OaTtepusita B OrbH, 3a Aa
nsberHeTte pucka oT ekcnno3nga Ha baTepusTa;

Mpn ekcTpemHa ynotpeba n TemnepaTypHu yCrnoBus, batepudara Moxe fa notede, ako
TeYHOCTTa rnornagHe BbPXy KoOXaTa, Mons, u3nnakHete He3abaBHO C Boda, KaTo
HanpumMep o4yuTe, 3a da NofnyyYnuTe TeYHOCT, B OMbIHEHNE KbM U3NNakBaHETO C BOAA,
Monga oTngete HesabasHO B 6onHuMUaTa, 3a Ja npoBedeTe neyeHune;

Toaun npogykt e obopyaBaH CbC crneunanHa nutnesa 6atepus n 3apsgHO YCTPOUCTBO,
He cMeHanTe bGaTepusiTa camMum U He M3NOoN3BamTe APYrn 3apsgHU YCTPOWCTBa 3a
3apexpaaHe, 3a [ja He noBpeanTe NpoayKTa unn Aa Bb3HUKHAT ApyryM onacHocTu; Toea
3apsiAHO YCTPOUCTBO € NMPUIoXKMMO CaMo 3a TO3U ypea, He U3non3sanTe 3a 3apexaaHe
Ha gpyrn 6aTepuu, 3a 4a He Bb3HUKHE PUCK OT OMacHOCT.

0 BHumaHue!

He nanonseaiiTe 1031 ypes 3a NOYMCTBAHE Ha OCTPY NpeaMeT, KaTo napyeTa CTbKIo,
kapdomum, Knamepu u ap., Teav npeaMeTn MoraT aa noBpeasT punTbpa;

Mpean ga nouncTeate nenen, Mossi, yBepeTe ce, Ye BCUYKM hunTpu ca NOCTaBEHU Ha
MSICTO MM TOBa MOXe Aa NpuWYMHM noBpeda Ha npoaykTa, U rapaHuusta e 6bae



aHynumpaHa ;
1.5 MeTtoau 3a oTcTpaHsiBaHe Ha HEU3MNPaABHOCTHU

A BHumaHue!

B cnyuan, ye ypena cnpe ga pabotu, cneaBante MHCTPYKLMUTE 3a NpoOBepKa U NOAAPBXKKA;
ako BCe Olle He MOXeTe Aa OTCTpaHUTe HEN3NPaBHOCTUTE, MOSA, CBbPXeTe ce C oTaena
3a cnegnpogaxbeHo obcnyxBaHe Ha KOMNaHWSATa UM ¢ onpegenieHnTe oT KoMnaHusaTa
npodecnoHanHn areHuun 3a NoAAPbHLXKKa, OT NPOeCUoHaNHUA nepcoHan No noaapbXKKa
N PEMOHTHW OENHOCTU, HE PEMOHTMpPaNTe caMn. HecnasBaHeTO Ha ToBa MOXe [a JoBene
[0 HapaHsiBaHe.

1.6 NU3xBBbpnsaHe Ha NpoaykTa

BHumaHue: He pasrnobsiBante n He nogmeHANTe baTepusaTa camu, 3a aa
n3berHeTe pMCK OT HapaHsiBaHe.

Tosu npoaykT e obopyaBaH ¢ nuTneBa 6aTepusi, NPON3BOSTHO U3XBBLPISIHE MOXe HeOnaronpusiTHK
ecdbekTn BbpXy OkonHaTta cpepa. He usxBbpnsante otnagbyHuTe ypeau u 6atepum kaTo GuToB
oTnagbk. Mpeon ga mn3xebpnute ypena, bartepusta TpAbea ga 6bae u3BageHa OT ypena; npu
OTCTpaHsiBaHe Ha OaTepusita ypenobT TpsibBa ga Obae wmsknodeH; Oatepusita TpsbBa pa ce
n3xBbPNKN 6e3onacHo; Tbi KaTo TO3M ypen e 0bopyaBaH C HECMeHsieMa baTepusi, U3BaXXAAHETO Ha
G6aTepusita TpsibBa fa ce U3BbPLLM OT NpodpecroHanucT. Mpean Aa nsxebLpnuTe ypeaa 3a oTnagbLm,
MOJIsl, CBbpPXXETE Ce C MecCTHaTa npodecuoHanHa opraHusaumsi 3a peuuknvpaHe Ha 6aTtepuu
HaBpeMe, 3a [a ro peumknMparte 3aefHo ¢ usnara MalluHa.



2. Ouarpama Ha 4YacTUTe Ha npoaykKTa

1. WHgukaTtop 3a CKopocT 14.0rbBalla ce nposogmmMa Tpbba

2. WNnpukatop Ha GaTepunTte 15. dnntbp OT MUKPODUOBLP

3. ByTOH 3a perynunpaHe Ha ckopocTTa 16.LUnKnoHeH KoHyC

4. byToH 3a ocBoboxgaBaHe Ha GaTepusiTa 17 .Kanak Ha ounTbpHUS ekpaH

5. batepus 18. bByToH 3a ocBOOOXAaBaHe Ha YeTKkaTa 3a Noj
6. PbkoxBaTka 19.LED enekTpuyecka YyeTka OT MEKM BriakHa

7. ByTOH 3a BKnto4BaHe 20. HakpanHuk 3a ynen

8. KoHTelHep 3a npax 21.YeTka OBe B €4HO

9. Kanak Ha n3xogsawms Bb3gyx 22.CToVika 3a CTeHa 3a akcecoapu

10. HEPA cuntbp 23. EnekTpu4yecka 4yeTka 3a akapu

11. ByToH 3a ocBOGOXOaBaHe Ha AOSEH Kanak 24. ApganTtep
12.BbyTOH 3a ocBoboOXaaBaHe Ha KOHTEHep 3a npax
13.ByToH 3a ocBobOXOaBaHe Ha TpbbaTta



3. MHCcTpyKumK 3a crnobsiBaHe

HanomHsiHe: MNMpean pa crnobute, Monsa, nsBageTe BCUYKMA aKkcecoapu B KyTUATA U
npoBepeTe Aanu OTroBapAT Ha CbAbPXaHMETO Ha NpogyKToBaTa guarpama.

1. MNMoctaBseTe GaTtepusta MO ynes Had OCHOBHUA MOAyMn, 3a Aa CTe CUrypHu, 4ye e

WHCTanupaHa Ha mMAcTo. MoxeTe ga yyeTe wpakBaHe npu NpaBUHO MO3ULMOHUPAHE.
(Purypa 1).

2. [lNoppaBHeTe MOHTaXHUSA OTBOP Ha aryMuHueBaTta Tpbba ¢ no3nuuaTa 3a MOHTUMpPaHe
Ha OCHOBHOTO YCTPOMWCTBO M S MocTaBeTe BEpPTMKarHO B noaxoAswio nonoxexwve. Lle
yyeTe LpakBaHe, Korato ce no3uunoHupa npasunHo. (durypa 2).

Purypa 2

3. MNogpaBHeTE MOHTaXHWS1 OTBOP B APYrMs Kpan Ha anyMuHMeBaTa Tpbba c no3uunara 3a
MOHTaX Ha 4eTka, MOCTaBeTe si BEepTMKANHO B MNOAXOLALLO MOSIOXKEHWE U e 4vyeTe
LLpakBaHe, KoraTto ce no3vumoHunpa npasusnHo. (duvrypa 3).

®urypa 3

4. VIHcTanupanTe cTokaTa 3a CTeHeH MOHTax: [NocTaBeTe cTorkaTa 3a CTEHEeH MOHTaX Ha NoaXoasLo
MSICTO M crieq, ToBa YUKCUpanTe CToMKaTa 3a CTEHEH MOHTaX KbM CTeHaTa ¢ BuMHTOBe. Cnep karto
3aBbPLUMTE U3MOM3BAHETO Ha NPOAYKTA, MOXETE Aa ro NoCTaBUTe BbPXY Tasun cTonka (durypa 4).



®urypa 4

4. ®DyHKUNOHUPaHe

MpepynpexgeHne: Enektpuyeckata 4eTka cbabpxa OBuXewm ce dactn! 3a
A n3bareaHe puCK OT HapaHsABaHEe, He AOKOCBaWTe pofkaTa Ha 4eTkarta, Korato
npaxocMmykaykaTta paboTtn, kKaTo HanpumMep AOKOCBAHETO Ha BbpTsllaTa ce porska
MOXe [Oa MpUYMHM MOpPs3BaHMs, HapaHABaHWSA WNU AOpPYyrM HapaHsaBaHus, 3a
nogapbXka Ha npaxocMmykaykaTa, MOns, MbpBO U3KIKYETE MalluHaTa, ako

n3nonaegate ¢ geua Habnmso, mond, obbpHeTe BHMMaHME Ha ©Ge3onacHocTTa
(Purypa 5).

durypa 5

4.1 3apexaaHe Ha nNpaxocMyKaudka

A MpepynpexpaeHue: U3knioueTe NnpaxocMyKaykaTa npeau sapexaaHe.

Vima gBa HaumHM 3a 3apexgaHe Ha TO3U NpoAaykKT:

1) baTepusiTa € Ha OCHOBHWsSI MOAYM, BKIOYETE KOHEKTOpAa Ha ajantepa B 3apsgHOTO U BKIOYeTe
afjanTtepa B KOHTakTa 3a 3apexgaHe (Purypa 6).
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3) batepusita ce 3apexaa oTAenHo ¢ agantepa. [loctaBeTe cbeguHMTeENs Ha aganTepa B nopTa 3a
3apexgaHe (Purypa 7); Korato batepusita e B ypeaa, NbpBO M3BageTe GaTtepuaTa. CBETNNHHUAT
MHOWKATOP 3a 3apexgaHe BMHarKM CBeTW NpW 3apexaaHe, Korato CBETMHHUAT WHOUKaATop 3a
3apexgaHe e nsknyeH, batepusaTa € HanbMHO 3apeaeHa.

durypa 7

0 3abenexka: Korato ce HaTUCHE NPEeBKITYBATENAT 3a 3aXxpaHBaHe, NpaxocMyKavkaTa cnupa creg
BKITHOYBAHe M eKpaHbT Ha AMCNIes CBETBA M Cre TOBa M3racsa, KOeTo Nnokasea, Ye batepusita e
HegocTaTbYyHO 3apefeHa 1 baTepusaTa TpsidoBa fa Obae CcBbp3aHa KbM aganTepa 3a 3apexaaHe.

4.2 Asnon3BaHe Ha npaxocMyKa4ykKaTa
A MpenynpexaeHue: He nanonseante npaxocMykadkata 6e3 nocraBeH unTbp.

1. WN3bepeTte nogxogsiums akcecoap, criope BMaa nouyncrTeaHe, nocraBete Heobxogumara npuctaska
N ce yBepeTe, Ye e noctaBeHa npasunHo (durypa 8).
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durypa 8
2. Tpean paboTa npoBepeTe Janu No ponkoBaTta YeTka HAMa nonagHanu ocTpu npeaMeTu, 3a aa ce
n3berHe HagpacksaHe Ha nofa oT YyXAo TAMNO No BpeMe Ha ynotpeba.

3. HatucHeTte GyToHa 3a BKNiOYBaHe, 3a Aa cTapTupaTe npaxocMmykadkaTta, ypeabT aBTOMaTU4HO
paboTun Ha cpegHa ckopocT. (durypa 9).



ByToH 3a

BKIno4YBaHe

4. [lokocHeTe OyTOHa 3a CKOpOCT '+', 3a 4a perynmpaTe Ha BUCOKa CKOPOCT Y UHOAUKATOPBLT 3a CKOPOCT
e nokaxke 3 gerneHusi, JOKOCHEeTe OyTOHA 3a CKOpPOCT '-', 3a Aa perynuparte Ha HUCKa CKOpOCT, a
CBETNNHHUAT MHAMKATOP 3a CKOPOCT Le nokaxe 1 genenuwe, 'AUTO' GyTOH 3a aBTOMaTU4Ha
ckopocT (Purypa 10).

MHOnkaTop 3a CKOpocT

MHavkaTop Ha GaTepusaTa

ByToH 3a perynupaHe Ha

ckopocTTa

®urypa 10

5. Korato 3aBbpwmnte ¢ ynotpebata, HaTUcHeTe OyTOHaA 3a W3BKMKYBAHE W U3KIKOYETE
npaxocMykadkara.
4.3 Asnon3sBaHe Ha akcecoapu
HanomHsiHe: MNpu HeobxoouMocCT, cBbp3BaLLaTa Tpbba MOXe Oa Ce CBbPXE KbM OCHOBHUS MOAYM U
HakpanHWka 3a ynew, kOMOMHMpaHaTa 4eTka ABe B €4HO KbM Abnrata Tpbba 3a dyHKumm no
noyncrtBaHe.
1. N3nons3BaHe Ha NpucTaBka 3a yneu
MpucTtaBkaTa 3a ynen e NOAXoAsLIA 3a MOYNCTBAHE Ha yNewu, bImu 1 apyrn obnacTtu, kaTo bru, BpaTtu
OT anymMmuHmeBa cCnjiaB M paMKmMm Ha nNpo3opuun, 4YHeKMempKeTa, aBTOMOOUMNHU Bb3rfiaBHULMN,
KnaBmatypu n gpyrm mMecra.
2. lanon3BaHe Ha KOMOUHUpaHa YeTka ABe B €4HO
M3non3BaHeTO Ha KOMOWHMpaHa 4YeTka [OBe B €4HO € MOAXOASLWO 3a MOYUMCTBAaHE Ha MeEeKu
mMaTepumanm no NOBbPXHOCTTa Ha NpeagmMeTun, KaTto nepaeTa, nnatose, AnBaHu, nerna n apyrm mecra.
KombuHmnpaHaTta yeTka 2 B 1 MOXe aa HaTtucHe OyToHa 3a ocBoboxaaBaHe, 3a fa npubepe rnaesaTa
Ha YyeTkaTa Hagony 3a U3Non3BaHe Ha MHCTPYMEHTA C LumMpoka uenka (Purypat1).

ByToH 3a

ocBoboXxaaBaHe

Qurypa 11



3. ManonsBaHe Ha orbBaLla ce nposoanma Tpbba

Mpun HopmanHu ycroBms orbBallata ce nposoguma Tpbba e B usnpaseHo cbCTosHMe. Korato e
HeobxoAuMO a NovncTUTE NoA mMacata unv nof nerrnoTo, HatucHeTe ByToHa 3a ocBoboxaaBaHe
npu orbBaHe 1 feko ro HatucHete Hagony. OrbBawlara ce Tpbba MOXe [a ce U3BMe Mo XenaHue
mexgy 0-180 rpagyca cnopep BawwmTte Hyxgn.(durypa12)

@f ByToH 3a ocBoboxnaBaHe

npu oroBaHe

®urypa 12

Ly

4.Ynotpeba Ha TypbO MOTOpM3MpaHa YeTka
MoTopuanpaHaTta 4YeTka e noaxodsilia 3a NoYMCTBaAHE Ha MOAOBWM HACTUIKU, KMMMMU, KO3UHa OT
AOMaLLHW NIOBMMLUM 1 MHOTO APYTY NPUIIOXKEHWSI.

0 3abenexka: MNpeau aa nanonasare TEKCTUMA, MOSS, NOYMCTETE akCecoapuTe 1 rv NoAcyLlleTe npeam ynorpeba,
3a Ja usberHete 3ambpcsiBaHe Ha TbKaHTa.

5. MopapbXKKa N peMOHT
MpeaynpexgeHue: lNpeon Oa u3BbpLUMTE KakBaTo M fa e noagpbXka, yBepeTe ce, 4e
npaxocmMmykadkaTta € U3KIn4eHa 1 yanarta MmawnHa He € 3apeaeHa, B NpoTUBEH cnyanl MOXe Oa
NPUYNHN TOKOB yaap unun gpyro nn4HO HapaHABaHe.

5.1 MNouncrTBaHe Ha KOHTeWepa 3a npax

HanomHsiHe: 3a nocTturaHe Ha Hai-0obpus edekT Ha abcopbupaHe Ha npax, Monsi, no4YnucTeTe
KOHTENHepa 3a npax HaBpeme cnepg Bcsika ynoTpeba, He nsnonasanTe nNpaxocMykadkaTa 6e3 ga
nocraBute punTbpa.

1. TlMocTaBeTe OCHOBHOTO YCTPOWCTBO Haj KOLUYETO N HAaTUCHeTe OyTOHa 3a 0cBOOOXOaBaHe Ha
JOJSTHMA Kanak Ha KoHTerHepa 3a npax, 3a ga uscunete npaxa (duvrypa 13).

ByToH 3a ocBo6oXaaBaHe Ha ‘
JOMNHUA Kanak Ha valuarta 3a

npax

®urypa 13



2. Cnep nounctBaHe 3aTBOpeTe [AOSMHWUSA Kanak Ha KOHTEeWHepa 3a nmpax U MOXeTe aa 4dyeTe
LLipaKBaHe, KOraTo € HambIIHO 3aTBOPEH.

5.2 NouncrtBaHe Ha pUNTHLP OT MUKPOBIIaKHa U Kanak Ha punTbpa
HanomHsaHe: N3non3BaHeTo Ha 4MCT OUNTbLP MO3BOJISBA Ha NMpaxocMykadkaTa fa nogabpka Haw-

[obpusa ecbekt Ha abcopbupaHe Ha npax, nouncTeanTe hunTbpa HaBpeME cref Besika ynoTpeoa,

3a Aa nogavpxate nobpa edhekTMBHOCT Ha abcopbupaHe Ha npax unu 4o onpeneneHnst LEHTbP

3a criegnpoaaxbeHu ycnyru, 3a ga 3akynute ounTbp 3a NoamsHa.

1. TlpoBepeTe dunTbpa 4YeCTo, KOrato MOBBLPXHOCTTA Ha (unTbpa € 3amMbpCeHa C MHOro
BMakHa UM ako MMa HaTpynBaHe Ha npax, Mofis, NOYMCTETE HAaBPEME.

2. WN3BapeTe koHTeWHepa 3a npax: XBaHeTe ApbXKaTa Ha OCHOBHWUS MOAYS C edHa pbka U
3a4pbXKTe B MONOXEHME HA 3acMyKBaHe KOHTEWHepa 3a npax ¢ gpyrata pbka. Crieg ToBa
HaTucHeTe OyToHa 3a ocBobOXOaBaHe Ha KOHTEWeHpa 3a npax, 3aBbpTeTe ro no
YacOBHMKOBAaTa CTperika, 3a Ja u3Baante KoHTenHepa 3a npax (Purypa 14).

ByToH 3a ocBoboxagaBaHe Ha

KOHTenepa 3a npax

Qurypa 14

3. WN3BapgeTe MukpodunbbpHUS bunTbp 1 Kanak Ha puntbpa: Cnen ToBa M3BageTe punTbpa oT
MUKpohnbbp, crieq ToBa u3BageTe kanaka Ha unTbpa U 3aBbPTETE KOHYCa Ha LMKITOHHUS
GunTbp 00paTHO Ha YacoBHMKOBATa CTpesika, 3a Aa OTAeNUTe KOHyca My M Karnaka Ha
duntbpa (durypald).

durypa 15

4. TloyncteTe MUKPOUOBPHUSA DUNTBP, NOTYNakTe BHUMATENHO UM M34YeTKaNTe npaxa ¢ Meka
yeTka. Mouncrtete chmnTbpa OT MUKPOPMOBLP, Kanaka Ha OUNTbPa U KOHYCHMSI LUKIOHEH
duntbp ¢ Tonna Boga. ([penopbynTenHo e ga MNoCTaBUTE BCUMYKM YUCTU PUNTPU B
LUMPKYMpaLms Bb3AyX, 3a a U3CbXHAT eCTECTBEHO.)

HanomHsiHe: He nanonsearte MpbCHa Boda 3a NOYMCTBaHe, He NocTaBsinTe hmuntbpa oT MUKPOUGHP,
Kanaka Ha unTbpa M KOHyca Ha UMKMIOHHMSA (unTbp Ha MOKpo msAcTo. He HarpsasanTe
MUKPOUOBPHUSA PUNTBHP 1 HE YCKOPSABaNTE U3CYLLABaHETO CbC Celloap, Thil KaTo TOBa MOXe Aa



noepean MUKPOUOBLPHUA PUNTLP N A4a CbKPaTK ekcnroaTauMoHHMS My CPOK.

MpepynpexaeHue: Cnep novmMcTBaHe Ha ounTbpa OT MUKPOMOBbP, Kanaka Ha unTbpa u
KOHyca, He 3abpaBanTte ga m3nona3eate camo cnen uacywasaHe. [pu m3nonseBaHe Ha

A MOKBbP UNTBP OT MUKPOUOBLP, Kanak Ha hunTbpa UNKU LMKNOHHMA PUNTBP, MOXe Aa
Bb3HUKHE NOBpeaa Ha NpoayKTa Unu 4O HapaHABaHWUS U MaTepuarnHu LWeTu.

5. 3aBbpTeTe YMCTUS U HaMbITHO M3CYLLEH LIMKIIOHEH KOHYC 06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka
cnep ToBa MOCTaBETE Kanaka Ha hunTbpa n unTbp OT MUKPOMOBLP B KOHTENEpPa 3a npax.
Hakpas 3aBbpTeTe kanaka 3a npax obpaTHO Ha YacCOBHWKOBATa CTperika U 8 MOHTMpanTe Ha
OCHOBHWs Mogyn. Crnief kaTo € Ha MSACTOTO CW, Lie YyeTe LpakBaHe.

5.3 NouucrteaHe Ha HEPA dmntbpa
1.3aBbpTETE Kanaka Ha U3XoasLLMS OTBOP 3a Bb3Ayx 06paTHO Ha YacoBHMKOBAaTa CTperka, 3a
Aa npemaxHete HEPA cuntbpa oT ocHoBHUSA ypeg (Purypa 16).

&/ durypa 16

3. 3aBbprete HEPA duntbpa obpaTHO Ha 4acoBHMKOBATa CTpenka, 3a Ada ro unssagute oT
dmkcnpaHaTa no3mumsa Ha Kanaka 3a m3xogsll Bb3gyx (durypa
17).

V)

Qurypa 17

4. VsnonseanTe marka veTka, 3a fa OTCTpaHuTe npaxa oT yreute Ha HEPA cduntbpa, nnu nexo
notynante HEPA c¢unTtbpa, 3a aa nounctute npaxa. Korato e HeobxoamMmo, nsnonasanTte ymcTa
Boga 3a nouuctBaHe Ha HEPA cduntbpa (durypa 18), cneg ToBa m3cyweTe Ha Bb3gyxa Mo
eCTeCTBEeH HauvH, Npeau Aa ro noctasute B ypeaa 3a ynortpeba.

durypa 18




5.4 NMouncTBaHe Ha eneKTpu4yeckKkaTa 4yeTka 3a noa
HanomHsaHe: Cnepn ynoTtpeba 3a onpeaeneH nepuon, Bbpxy porikoBata YeTka MOXe Aa ce HaTpynar
BllakHa n gpyrn otnagbun, KOETO Le noslnde npako Ha nodYucreallmna e(beKT, 3aToBa 4eTKaTta
TpsAbBa fa ce NOYUCTU HaBpeMeE.

1. YBepeTe ce, 4e NpaxocMykadkaTa e u3knoyeHa. HatucHete gonHust 6yToH 3a ocBobOXaaBaHe
Ha yeTkaTa, 3a Aa U3BaauTe YeTkaTta 3a noa 1 ga s oObpHETE 1 Aa BUAUTE poriep YeTkara.
2. HatucHeTe 6yTOHa 3a ocso6o>K,anaHe Ha poJikoBaTa YeTKa OTCTpaHW Ha YeTKaTa 3a no B NOCOKa
Ha OTKIOYBaHe M porikoBaTa YeTka aBTOMaTMYHO e ce ocBoboam (Purypa 19).
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QJ

ByToH 3a ocBoGOXaaBaHe

Ha 4YyeTKkaTa

durypa 19

3. Mi3BageTe pornkosaTa YeTka U crief ToBa NnodncTeTe 3aMbpCABaHUATA, OKOMO Hes, ako € HeoBXoanMMo,
MOXeTe [a u3nonssaTe HOXWLA, 3a Aa OTpPexXeTe BrakHa, KoHUM 1 gpyrv otnagbum (durypa 20).
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®urypa 20

4. Cnep kaTo no4YncTuTe, NnocraBeTe ponikoBaTa 4eTka U A4 HaTUCHeTe ,EI,OKpaVI, cneg Koeto HaTucHete
Hagony CTpaHU4HUA Kanak Ha posikoBaTta YeTka, MOXeTe Aa 4YyeTe LpaKkBaHe, Korato ce 3acTtonopu Ha

mdAcTo (Purypa 21).

Qdurypa 21




5.5 NMouncTBaHe Ha 3anylweHUsa MapKy4 Ha YyeTKaTa
1. HatucHeTte 6yToHa 3a ocBobOXaaBaHe Ha AbnraTta Tpbba, 3a Aa oTAenuTe cBbp3BalLaTa Tpbba oT
yeTkute (Purypa 22).

durypa 22

2. Ni3BapeTe pornkoBaTa YeTka U NOYUCTETE 3aMbpPCSIBaHUSATA, KOWTO NPensTcTBaT Bb3AYLWHUS NOTOK,
B MapKyya OT JofiHaTa 4acT npu nsnosseaHe Ha yeTkaTa (durypa 23).

durypa 23

Benexka: He usnonseamte OCTPM WMHCTPYMEHTM 3a NOYUCTBAHE Ha Mapkyya, 3a Ja He ro
rnospeaguTe.

5.6 CmsHa Ha GaTtepuaTa

1.To3u npoaykT e ¢ nutneea batepusi. Korato 6atepusaTa e noBpedeHa UM CPOKbT Ha rOAHOCT Ha
GaTepuaTa e U3TeKbI, MOIs, u3BageTe GaTepusaiTa U 1 CMEHeTe Ha onpeaeneHoTo MACTO 3a NoaapbXKKa.
MoxeTe Oa nsBagute GatepuaTa: KaTo ObpPXWUTE OCHOBHOTO YCTPOWCTBO C €4Ha pbKa M HaTUCHeTe
OyToHa 3a ocBOOOXOaBaHe Ha OaTepusita ¢ gpyrata pbka, 3a ga s U3Bagute OT OCHOBHUS MOAyI
(Purypa 24).

durypa 24

A MpenynpexaeHve: He cMeHsiiTe GaTepusTa camu, 3a fa n3berHete HapaHsiBaHe.



6. OTcTpaHABaHe Ha Npobnemu u peLeHns

B cnyyan, 4ye oTkpueTe npobnem npu KU3MNOM3BaHETO Ha MNPOAYKTA, MONHA, MbPBO Npernegante
npobnemHuTEe TOYKM 1 pelleHudTa B cneasawata Tabnuua. KoraTto Bce oLle He MOXeTe a paspelumTe
npobnema, mMons, CBbpXeTe ce C UeHTbpa 3a crnegnpopaxbeH peMOHT, 3a Aa Mnornyynte CepBU3HO
obcnyxsaHe.

n MpeaoynpexaeHue: Mons, usknioveTe npaxocMykadkata npean nogapbxka, B MPOTMBEH

cnyyar MoXe Aa NpyYMHU TOKOB yaap Unn Apyro HapaHsiBaHe.

MpobnemMHn Toukm

Bb3MOXHU NpUYnHmn

PeweHuns

OaTepusiTa He CBETHT.

noBpeaeH.

2. ApantepbT He e
BKITHOYEH.

3. Kabenst 3a
3apexgaHe He e
BKMYEH HanbfHO B
3apsgHOTO YCTPOWCTBO.
4, MeTanHuTe KOHTaKTu
Ha 3apsigHOTO
YCTPOMNCTBO unm
GaTepusita umat uyxau
Tena wunu HaTpyneaHe Ha
npax.

6. AganTtepbT e
noepeaeH

lMpaxocmykavkata  He | 1. batepusata e | 1. 3apepete batepusTa crnopeg
paboTtu n3ToLleHa WHCTpYKUMUTE 3a ynoTtpeba.
2. He 3apexpgate c | 2. YBepeTe ce, 4Ye 3apsgHOTO YCTPOMWCTBO
OpUrMHAaNHOTO 3apAaHO oTroBaps Ha Moferna, KOMTo n3nonseaTe.
3. barepusta He e | 3. Cnemeamte WHCTpyKuMnTe, 3a Oa cTe
nocTaBeHa Ha MSCTOTO | curypHu, 4e 0OaTepuaTta e nocTaBeHa Ha
n. MSICTO W.
MupukaTopute Ha | 1.batepuiHnat naket e | 1. CBbpXeTe ce ¢ oTAena 3a obcnyxsaHe Ha

KNVMEeHTK, 3a Aa 3akynute pesepeHa batepus
2. YBepeTe ce, 4e 3apsifHOTO YCTPOMCTBO,
GaTepusiTa U 3apsiAHOTO rHe3no0 ca B A06Obp
KOHTAKT.

3. YBepeTe ce, 4ye kabenbT 3a 3apexaaHe e B
006bp KOHTAKT CbC 3apexaaluums nopT.

4. YBepeTe ce, Ye MeTarHuTe nrnacTuHu 3a
3apexgaHe ca B 400bp KOHTAKT U HAMa
yyXXau Tena unu HaTpynsaHe Ha npax

5. MNMoameHeTe OOWKHOBEHUS €NEeKTPUYECKM
KOHTAKT.

6. CBbpkeTe ce c oTaena 3a obenykBaHe Ha

KMWEeHTK, 3a Aa 3aKynute aganTtep.

Enektpuyeckata 4eTka

3a nod He yHKUMOHUpa

1.PonkoBata uyeTka e
3acegHana unm
3anneTeHa ¢ BnakHa unm
KOHUM

2. PonkoBata 4eTka e
noctaBeHa HenpaBUIHO
3. MoTopbT ce BKMOYBA,

HO poJikaTta He Ce BbpPTU

1. No4yncTeTe YeTkaTa cnopen UHCTPYKUuuTe

n creq ToBa pecTapTupaiite
npaxocMykaykara

2. MocTaBeTe pornkaTa OTHOBO KaTo crieaBaTe
WHCTPYKUMUTE

3. MNpu noBpepa Ha TpaHCMOpPTHA JieHTa ce
CBbpXKETe C LEeHTbp 3a creanpogaxteH

cepBu3 3a PeMOHT




4. Csbp3BaHeTO Ha
abnrata Tpbba 7]
eneKkTpuyeckn 4eTka ¢
OCHOBHMSA MOAYMn He e

M3BBPLUEHO NPaBUITHO.

4. CnepBanTe MHCTPYKUMWTE 38 MHCTanupaHe

BcmykatenHata

MOLLHOCT € oTcnabeHa

1. KoHTenHepsT 3a npax
€ MbIeH.

2. dunTtpute TpsibBa Aa
6baaT NoYUCTEHN.

3. Tpsabea ga ce cmeHAT
HoBUTE ChunTpwm.

4. BatepusiTa e c TBbpae
n3ToLLeHa.

5. CBbp3BaHeTo Ha
Abnra Tpbba, HakpamHuK

nApyrm
akcecoapun C OCHOBHUA

32 ynem wu

MOZyNn He € MU3BBbPLUEHO
npaBuIHo.

6. CmykatenHua oTBOp
unu Tpbbarta ca

6rokvpaHm

1. MNouncTeTe YawaTa 3a npax

2. Mounctete dunTtbpa cnopeq
WHCTPYKLMUTE.

3, CBbpxeTe ce ¢ oTagena 3a o6cnyxBaHe Ha
KMWEeHTW, 3a Aa 3aKynuTe pe3epBHU OUNTPU..
4. 3apepete OaTepusiTa crnopen
WHCTPYKLMUTE

5. CnegBawite nHCTpyKUMnTE.

6. Mounctete oTBOPUTE Ha TPpBOUTE, Cnopen

WHCTPYKUMUTE.

Mpu ynotpeba wusnu3a

1. HEPA cuntbpbT He €

1. MNpoeepete pann HEPA ¢untbpbT €

npax nocTaBeH. nocTaBeH NpaBuITHO, cropes UHCTPYKUMUTe
2. MectononoxeHueto | 2. lNoctaBete npasunHo HEPA ¢untbpa,
Ha HEPA dwunTtbpa He e | cnopea MHCTpyKuuuTe
npaBuUITHO. 3. CBbpkeTe ce ¢ oTagena 3a ob6cnyxBaHe Ha
3. HEPA cuntbpbT e | knueHTH, 3a Aa 3akynute pesepBeH HEPA
nospeaeH u Tpabea ga | punTbp.
6bae CMEHeH.

[Mpaxocmykavkara 1.Batepuata e noutn | 1. 3apepete 6atepusTa criopefq,

cnupa n3ToLLeHa. WHCTPYyKUMUTE.

AsTOMaTUYHO 2. BanywsaHeTo Ha | 2. [louucteTe cmykaTenHusi oTBop u Tppbara

CMYyKaTelHnA oTBOpP

wvnn  Tpbbarta ca
3anyweHn n ypeabT ce
3arpsia npekaneHo.

3. 3anywBaHe Ha

unTbpa.

cnopea MHCTPYKUMKU U oxnagete OCHOBHUA

ypeno Ao
pecTapTupanTe.

HopManHa TemnepaTypa W

HEPA

npegpunTbpa

3. Moumncrtete unTbpa,

npaxoynosutend, cnopen

WHCTpYKUMUTE.
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MNa TNV aoQAaAeId oag, dIABAOTE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0dnyieg TTpIV aTTd TN XPHOoN.
H akatdAAnAn xprion uTropei va TTpokaAéoel CnuUId OTO TTPOIOV ] AKOUA KAl TPAUUATIOUO.
A MapakaAoUue TNPAOTE QUTEG TIG 0ONYiEG OCWOTA yIa HEAAOVTIKA XPAON Kal GUVTAPNON.
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1. Odnyieg acaAgiag

1.1 Odnyigg yia ac@aAi xpnon

Mpiv XpNOIUOTTOINCETE QUTO TO TTPOIOV, OIABACTE KOl KATAVONOTE TTPOCEKTIKA OAOKANPO TO
TTEPIEXOMEVO TWV 0BNYIWV KAl TNV avayvwpeion Tou TTpoidvTog. AKoAouBnRoTe Ta BAuaTa oTIg
odnyieg yia va XpnOIKYOTIOINCETE TO TIPOIOV. Na €i0TE TTPOCEKTIKOI OTAV XPNOIYOTTOIEITE TO
TPoIdV Kal va akoAouBeite TIG odnyieg, N owoTi xpron 6a atroTpéwel KAGBe Kivouvo
TpauuaTIoOPoU. AlIOTNPAOTE AUTEG TIC 0BNYIES yIa va unNV KATaoTpa@ouv A xabouv. Otav
METAQPEPETE TO TIPOIOV O€ TPITO PEPOG VI XPAON, EQAPUOOTE QUTEG TIG 0ONYIiEG O€ AUTO TO
TTpoidv. OTtroladnTToTE XPrion TTou Oev €ival CUPQWVN HUE TO TTEPIEXOMEVO TWV 0dNYIWV
MTTOPEl va odnynoel o€ coBapd TPAUMPATIONO 1 ¢nuId OTO id10 TO TTPOIGV. ATTWAEIEG Adyw
aduvapiag Asitoupyiag oUPPWVA PE TIG 0dNYiEG O€ AUTEG TIG 0dNnyieg dev KAAUTITOVTAI ATTO
TNV €yyunon Tng eTalpeiag. AuTo TO TTPOIOV Eival KATAAANAO yia Epyacia Kal Xpron O€ OIKIOKO
TEPIBAAAOV.

1.2 H avayvwpion TTou XPnNOILOTTOIEITAI OE QUTEG TIG 0dNYiEg

MapakaAoupe dwaTe 1IBIAITEPN TTPOCOXH OTIG TTOAU ONUAVTIKEG 0ONYIES yIa TNV a0PAAEIX
oag. @povrioTe va dIOBACETE TTPOCEKTIKA TIG 0dNYIEG YIO VA OTTOQPUYETE ATUXAMATA KAl
meavr) {nuI& oTo TTPOIOV.

A MpogidoTtroinon Mpoooxn

2ag utrevbupifoupe TOUG KIVOUVOUG TTOU  20G UTTEVOUNICOUUE TOUG KIVOUVOUG
MTTOPOUV VA EJPAVIOTOUV VIO TNV UYEia 0aG. Ba TIPETTEl va  €i0TE TTPOCEKTIKOI  OTAV
XPNOIUOTTIOIEITE QUTO TO TTPOIOV.

1.3 AcpaAng xpnon

MpocidoTtroinon: MNa va dlaoc@aAIoTel N ac@AAEId Twv TTAIBIWY, TTPETTEI va O0BEi
1I010iTEPN TTPOCOXN oTa akdAouba:

® AuTO TO TTPOIGV dev PTTOPEI va xpnoidotroinBei amd maidid ) ATopa PJE CWUATIKEG
AVOATTNPIEG, WUXIKEG dlaTapax£G 1 EANEIYN KATAAANANG EUTTEIPIAG KAI YVWONG, EKTOG EQV
éxouv emPAETTEI 3 €xouv AGBEl 0dnyie¢ va XPnoIYoTTolouv TO TIPOIOV atmd AToUO
UTTEUBUVO YyIa TNV AOPAAEIG TOUG.

® H ao@aAng amobrikeuon auTou Tou TTPOoIOVTOG TTEPIAaPBAvEl aTTOBNKEUON PHAKPIA aTTo
TTaIdIA ] ATOUA TTOU BEV £XOUV TNV IKAVOTATA VA KPiVOUV TOUG KOVTIVOUG KIVOUVOUG.

® Orav éva TTpOoIOV XPNOIMOTTOIEITAl KOVTA o€ TTaIdi r xpnoldotrolgital atrd  TTaidi,
arrauTeiTal IOIATEPN TIPOCOXN KAl TIPOCOXA KaATd TN @OPTWON TOou TIPOoIOVTOG,
TOTTOOETAOTE TO £T01 WWOTE VA YNV CUMBEI aTuxnua.

® Ta aidid dev TTPETTEI VA TTAICOUV PE T CUCKEUQOIA KAl TIG TTAAOTIKEG OOKOUAEG QUTOU
TOU TTPOIOVTOG KABWG UTTAPXE! KivOUVOG ao@uiiag.



® Mn XpNOIYOTTOIEITE QUTO TO TTPOIOV WG TTAIBIKO TTAIXVidI VIO VO ATTOQUYETE TOV KivOUVO.
® OT1av dIaPOoPPUVETE HIa KUAIVOPIKY BoUpToa, INV ayyileTe Kavéva atrd Ta uEpn TNG KATa
TN XPAoN, OI0POPETIKA UTTOPEI VA TTPOKANBEI unxavikr BAGRN.

1.4 Medio xpRong TpoiovTog

Mposidotroinon: Tpokeiyévou va peEIwBeEi o0  Kivduvog  TTUpKayIdG,
NAEKTPOTTANSiOG KOl TPAUMATIOHOU, £10AYOVTAl OPIOUEVEG ATTAYOPEUOEIS 1
ATTAITEITAI TTPOCOXI OTIG AKOAOUBEG TTEPITITWOEIG:

® AuTO TO TTPOIOV gival KATAAANAO PJOVO YIA OIKIAKK) XPAON, OEV TTPETTEI VA XPNOILOTTOIEITAl
yIO EUTTOPIKOUG OKOTTOUG, MNV XPNOIUOTIOIEITE QUTAV TNV NAEKTPIK) OKOUTTA O€
€EWTEPIKOUG XWPOUG YIA VA OTTOPUYETE KOVTA O€ TNy BepudTtnTag, €kBeon oTov AAIO,
TePIBAANOV UWNAAG uypaaciag (0TTwg Bpoxr) OTav xpenoIYOTIOIEITE TO TTPOIOV, PNV TO
BuBiCeTe TOTTOBETAOTE TO O€ UYPO KAl TOTTOBETAOTE TO HAKPIA ATTO AIXUNPA AVTIKEIMEVA
yIO VO aTTOQUYETE {NUIA OTO TTPOIOV KAl VA OTTAYOPEUCETE TN XPrON TOU yIa OKOTTOUG
aAAoug atrd auToug TTou KaBopifovtal oTIg TTPOdIaYPAPES:

® AwoTe TTpooox oTa HOAAIG, Ta dAXTUAQ Kal GAAG €PN TOU CWUATOG TTOU PTTOPEI VO
ayyi¢ouv eowTePIKA PEPN KAl VA TTPOKAAECOUV NAEKTPOTTANEIA 1) TPAUPOTIONO.

® AwoTe TTPOCOXA OTN YwVid TwWV pouxwyv, Ta ageooudp pouXwv (YPOBATEG, KAOKOA,
OXOIVIA K.ATT.) JTTOPEI VA TpABNXTOUV A1TO AUTO TO TTPOIOV KAl VA TTPOKAAETOUV KivOUVO.

® Mnv KaBapiCeTe e TN CUCKEUN AVTIKEIMEVA TTOU KAiyovTal A KATTVICOUV, OTTWG ORNCMEVN
AIBAAN, Kapéva f OIYOKAIEl QVTIKEIYEVA ] OTTIPTA, KAUTH OTAXTN K.ATT.

® Mnv KaBapileTe KAVEVA TOEIKO QVTIKEIUEVO PE TN OUOKEUN, YIOTi N OKOVN, Ta agpia Kal
AAAa utTopEi va TTpokaAéoouyv BAGRN oTo avBpwTTivo cwua.

® Mn XpnOIYOTIOIEITE TN OUOKEUN yia va Kabapioete pe vepd | GAAa uypd, €I0IKA JE
OlIGAuUpa  KaBapiopoU XOAIWV, N E€OWTEPIK uypacia r 1o vepd WTTOPEl VA
BPAXUKUKAWOOUV NAEKTPIKEG CUOKEUEG.

® Mnv kaBapifete TOV eKTUTTWTA AEICEP, TO QWTOAVTIYPAPIKO YIA ECWTEPIKH XPAON
YPO®ITN, TO EYXPWHO YPOQITN K.ATT. HE TN JovAda, KABWG auTd UTTOPEI va TTPOKAAETEI
TTUpKayId r ékpnén.

® Mnv kaBapileTe PEYAAEG TTOOOTNTEG OORA, TOINEVTOU KAl JEYAAD KOUMATIO XAPTIOU K.ATT.
ME TN OUOKEUN, QUTA TA QVTIKEIMEVA MTTOPEI va QPAEOUV TO @IATPO, TTPETTEl VO
KaBapifovtal £ykaipa.

® Mn XPNOIYOTIOIEITE AUTH) TN CUOKEUNR KOVTA 1] TTAVW O€ EUPAEKTA, EKPNKTIKA AVTIKEIYEVQ,
UTTAPXE! KivOUuVOg TTPOKANONG TTUPKAYIAG KAl €KPNENG.

® Orav xpnoiyoTrolEiTE KAl ATToONKeUETE AUTO TO TTPOIOV, KPATOTE TO MAKPIA ATTO
QouUpvoug, TCAKIA Kal GAAEG TINYEG BepudTnNTAG TTOU MTTOPEI VO  TTPOKAAECOUV
TTAPANOPPWON Kal CnUIG oTo TTEPIBANUA TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG. Mnv TO eKBETETE OTN
Bpoxn Kal a1roBnKeuoTe TO O dPOOEPO Kal ENPd PEPOG OE EOWTEPIKO XwWpo. Mnv
ATTOONKEUETE 1] XPNOIMOTTOIEITE AUTO TO TTPOIOV KOVTA O€ €TTIKIVOUVA QVTIKEIMEVA.

® Ortav koBapilete TIC OKAAEG, dWOTE 1DIAITEPN TTPOCOXN OTNV ACPAAEIQ, TTPOCEKTIKN
XPAON VIO VO ATTOTPEWETE TNV TITWON.



® Mnv Bpéxete 10 TEPIBANUO pE TOV KIVNTAPA, OIOQOPETIKA WTTOPEI va TTPOKANOEI
BpaxUKUKAWUA TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG KAl TTUPKAYIA Kal NAEKTPOTTANEIa.

® AuTO TO TTPOIdV eV UTTOPEI va pOUPAEEl TOVEP, OKOVN WOAURBOOU aTTd TNV hTTatapia, dev
MTTOPEI va XpnolpoTroinBei og emmKivOuva pépn i XWPEOUGS BIOPNXAVIKAG TTapaywyng,
€701 WOTE N OKOvN atmd pn Odmeda, cuvnBIoPEVO XWHA, oKOvn €I0IKoU XaAiou va
TTPOKAAETEI {NUIG OTO TTPOIGV KAl AKOUN KOl VO EKPAYEI.

® Mnv evepyoTroIEiTeE QUTO TO TTPOIOV XWPIG ETTIBAEWN, ATTEVEPYOTTOINOTE TN Jovada oTav
eV XPNOIYOTTOIEITE AUTO TO TTPOIOV YIA ETTIOKEUN KAl OUuvTAPNON.

® FEAfyxete ouxvd autd TO TIPOIOV KAl TO KOAWOIO TOU @OPTIOTH Vyia (nMIEG, uNVv
XPNOIUOTIOIEITE KATEOTPOAUPEVEG OUOKEUEG.

® XPnOIYOTIOINOTE JOVO TIG TIPWTOTUTTEG 00NYiES, Ta kKabopiouéva e¢apTtiuata. OTav, yia
TTapddeiyua, n un TEORAETTOMEVN XpPon 1 Ta Pn yvAoia ageooudp evOEXETAl va
atroTeAEOOUV KivOUVO 1] va TTPOKAAECOUV CnUIG oTNV NAEKTPIKY OKOUTTQ, n €yyunon Ba
gival akupn.

® OI KOTAOKEUOOTEG Kal Of TTWANTEG Bev QEPOUV Kapia €uBUvn TToU TTPOKUTTITEI ATTO
akaTGAANAN xprion kai Asiroupyia atrd Toug XPAOTEG.

® AuTO TO TTPOoIOV BIaBETEI NAEKTPIKN BoUpTOoq, UNV a@hVveTe JaAAIG, pouxa, ddxTuAa Kal
AAAa P€pn TOU CWHPATOG VA TTEQTOUV OTO Avolyua TNG BoUpToag Kal oTa KIVOUUEVA PEPN,
MNV TO XPNOIUOTTOIEITE KOVTA OTA KABOPIOPEVA AVTIKEIPEVA.

® Auté TO TIPOIOV WTTOPEI va OKouTtiogl POvo &npd atroBAnTa, Oev TTPETTEl va
XPNOIMOTIOIEITAI VIO TOV KOBAPIOHO UYPWV.

® Mnv ammoouvappoAoyEiTE JOVOI 0ag TNV JTTaTApia Kal pnv PAZeTe TN PTTATOPIO OTN
QWTIA VIO va aTToQUYETE TOV KivOuvo €Kpnéng TnNG MTTaTapiag.

® & aKpaieg OUVONKES XProng Kai Bepuokpaaciag, N hrratapia uTropei va diappeloel, av
TO UypPO TTECEI OTO BEPUA, EETTAUVETE QUECWG PE VEPO, OTTWG Ta WATIA yIa va TTAPOUV
UypPO, EKTOC ATTO TO CETTAUMA PE VEPOD, TTNYAIVETE AUECWGS OTO VOOOKOWMEIO IO VO KAVETE
Beparreia ;

® Auté 1O TTpOIdV €ival €ComTAiIopévo e €IOIKR uTTaTapia AiIBiou kKal @QOPTIOTH, PNV
QVTIKAOIOTATE TNV PITATAPIa POVOI 0AG KAl PNV XPNOIKMOTIOIEITE AAAOUG QOPTIOTEG YIa
@OPTION, WOTE VA PNV TTPOKAAECETE (NUIA OTO TTPOIOV I AAAOUG KivOUuvoug. AuTog O
POPTIOTNG I0XUEI JOVO VIO AUTAV TN JOVADA, PNV TOV XPNOIUOTIOIEITE YIa va QOPTICETE
AAAEG PTTATAPIES VIO VA ATTOQUYETE TOV KivOUVO KIVOUVOU.

0 Mpoooxn!

® Mn XPpNOIYOTIOIEITE QUTA TN OUOCKEUR YIa VO KaBapioeTe aixunpd avTikeiyeva, OTTwG
KOMMATIO YUOAIOU, KOAPQITOEG, OUVOETAPEG K.ATT., AQUTA TA QVTIKEIMEVA WTTOPEI va
KATAOTPEWOUV TO QIATPO.

® [lpiv kaBapioete T oTAXTN, BePBaiwBeite 6T OAa T QiATpa eival otn B€éon TOUG,
OIAQOPETIKA PTTOPEI Va TTPOKANBEi {nuId oTo TTPOIGV Kal N eyyunon Ba akupwoEi .

1.5 Mé6odo1 avTINETWTTIONG TTPORANUATWY

A Mpoooxn!



2€ TIEPITITWON TTOU N PovAada OTAPOTACEl va AEITOUpPYEi, akoAouBnoTe TIGC 0dnyieg yia
emBewpnon kal ouvtipnon. Edav kar maA dev ptTopeite va AUoeTe Ta TTPoPAAuOTA,
ETTIKOIVWVAOTE PE TO TUAMA €CUTTNPETNONG META TNV TTWANCN TNG €TaIpEiag A e Ta
KaBopiouéva eTTayyEAPATIKA TTPAKTOPEIQ OUVTHAPNONG TNG £TAIPEIG, ATTO TO ETTAYYEANATIKO
TIPOCWTTIKO OUVTAPNONG KAl ETTIOKEUNG, KMNV ETTIOKEUACETE JOvol oag. Eav dev 1o KAveTE
QuTO, PTTOPEI va TTPOKANBEI TpaUuaTIOUOG.

1.6 Aéppiyn TTPOIGVTOG

Mpoooxn: Mnv amroocuvapuoAoYEiTE | AVTIKAOIOTATE MOVOI OAG TV
MITATAPIx YIO VA ATTOQUYETE TOV KivOUVO TPAUMATIOHNOU .

AuTé TO TTPOIdV gival eEOTTAICUEVO e pTTaTapia AiIBiou, n Tuxaia amoppIyn UTTOPET va £XEl DUTUEVEIG
EMTITWOEIG OTO TTEPIBAAAOV. MV TTETATE AXPNOTEG CUOKEUES KAl ITTATAPIEG WG OIKIAKA ATTOPPIMKATA.
Mpiv a1ré TNV aTmoépPIYN TNG CUCKEUNG, N JTTaTapia TTRETTE va a@aipeBei atrd Tn CUTKEUR]. KATA TNV
apaipeon TNG PITATAPING, N CUOKEUN TTPETTEI VA €ival ATTEVEPYOTTOINKEVN. N UTTaTOpia TTPETTEI Va
QTTOPPITITETAI HE AT@AAEIA. KABWG auTA n Hovada eival EEOTTAIGUEVN HE UN a@aIPOUUEVN UTTATAPIA,
n agaipeon TnG PITaTapiag TPETEl va yivel amd emmayyeApaTia. TMpiv atToppiyeTe TN CUOKEUN,
ETTIKOIVWVAOTE EYKAIPWGE PE TOV TOTTIKO ETTAYYEAUATIKO OPYAVIOHO AVOKUKAWONG PTTATAPIWY YIO VA
TNV AQVAKUKAWOETE padi he OAOKANPO To Pnxavnua.



2. Aildypappa eEapTNUATWY TTPOIOGVTOG

1. Aeiktng TaxUTNTAG 14, EUKQUTTTOG ayWYINOG CWAAVAG

2. 'Evdeign pmrartapiag 15. ®iATpo piKpoivwv

3. KoupTtri eAéyxou TaxuTnTag 16. Kwvog KUKAwva

4. KoupTri atrodéoueuong PTraTapiog 17. ®iATpo kGAuppa 086vng

5. Mmmarapia 18. KoupTri atreAeuBépwong Bouptoag datrédou
6. A\afn 19.LED nAekTpIkA BoupToa ammd JOAAKES iveg

7. KoupTtri Asitoupyiag 20. MUTn yia udpoppoEg

8. Aoxeio okdvng 21. BoupTtoioTe dU0 o€ £va

9. KaAuppua €€6dou aépa 22. Baon Toixou yia aegoudp

10. ®iATpo HEPA 23. HAekTpIKN BoUpTOoa akapewyv okévng

11. KoupTri atreAeuBépwong KATw KaAuuuaTtog 24. MNMpooapuoyéag
12. KoupTri atreAeuBépwaong doxeiou akdvng
13. KoupTri atreAeuBépwaong cwArva



3. 0dnyieg cuvapuoAdynong
Y1mrevlopion: Mpiv amrdé Tn cuvappoAdynon, a@aipéoTe OAa Ta e§APTAMATA OTO KOUTI Kal eAéyéTte av
TaIPIAJOoUV HE TA TTEPIEXOMEVA TOU S10YPANHUATOG TTPOIOVTWY .

1. TotroBeTAOTE TNV PTTATOPIA KATA PAKOG TOU aywyou TTavw atrd Thv KUpla Jovada yia va BeRaiwbeite Ot
£xel eykaTaoTaBei otn Béon Tou. MTTopei va akoUoeTe éva KAIK étav ToTro0eTnBei owoTd. (Eikéva 1).

2. EuBuypapupioTe TNV o1t oTEPEWONG TOU CWARVa aloupiviou ye Tn B€on oTepéwaong TNG
KUpPIOG PJovadag Kal TOTTOBETAOTE TNV KABeTa 0€ KATAAANAN B€éon. O@a akoUuoeTe éva KAIK
oTav To1TTo0eTNOEi cWOTd. (EIKdva 2).

Eik. 2

3. EuBuypappioTe Tnv o1r) oTEPEWONG OTO AAAO AKPO TOU CWARVA aAoupiviou Pe Tn BEon
oTEPEWONG TNG BOUPTOAG, TOTTOBETAOTE TNV KABETA 0€ KATAAANAN B€0n Kal Ba akouoETe Eva
KAIK 6Tav To1T00£TNOti cWOoTd. (Eikdva 3).

Eik. 3

4. TomroBeTOTE TO OTHPIYMA ETITOIXIOG BAONG: TOTTOBETHOTE TO GTHPIYMA Toixou 0 KATAAANAN B£on Kai,
OTN OUVEXEIQ, OTEPEWOTE TO OTHPIYMA ETTITOIXIAE OTAPIENG OTOV TOiXO YE PidEG. AQOU OAOKANPWOETE TN
XPron Tou TTPoidvTog, UTTOPEITE va TO TOTTOBETAOETE 0€ auTr Tn Bdon (Eikéva 4).




4. Aeitoupyia

KivOUuvo TpaAuuaTIOPOU, PNV ayyiete Tov KUAIVOPO TNG PBoupToag OTav AEITOUPYEI N
NAEKTPIKI OKOUTTA, OTTWG TO AYyYIYUQ TOU TTEPIOTPEPOPEVOU KUAIVOPOU WTTOPEI VO
TIPOKAAECEI KOWipaTa, TPAUUATIONOUS 3 GAAOUG TpAUPATIOPOUG, VIO T ouvTHPENON
TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG, QTTEVEPYOTTOINOTE TIPWTA TO pNXAvNUa €Av  TTou
XPNOIMOTIOIEITE PE TTAIdIA KOVTA, dWOTE TTPOCOXN O0TNV ao@aAeia (Eikova 5).

n Mpocidotroinon: H nAekTpIKA BoupToa TrePIEXEl KIVOUeva wépN! MNa va attoQuUyETE TOV

Eik. 5

4.1 ®6pTIoN TNG NAEKTPIKAG OKOUTTOG
A Mposidotroinon: ATTEVEPYOTTOINOTE TNV NAEKTPIKA OKOUTTA TTPIV TN POPTION.

YTrapxouv dU0 TPOTIOI yIa VO YOPTWOETE AUTO TO TTPOIOV:
1) H ptratapia Bpioketal oTnv KUpIa povada, ouvoESTE TO BUCHA TOU TTPOCAPHOYED OTOV QOPTIOTH Kal
OUVOEDTE TOV TTPOCapHoyEéa aTnyv uttodoxr @opTiong (Eikéva 6).

PEE——




3) H ptratapia @opTifeTal EexwPIoTA YE TOV TTpoCapuoyEa. EicaydyeTe To BUCUA TOU TTPOCAPUOYED OTN
BUpa @opTiong (Eikéva 7). Otav n yratapia Bpioketal 0Tn Yovada, aQaipEéCTe TTPWTA TNV PTTatapia. H
Auxvia @opTiong eivalr Tavta avappévn Katd tn @opTion, otav n Auxvia @opTiong eivar ofnoTh, n
pTTatapia gival TAPWS QopPTIoPEVN.

Eik. 7

Znueiwon: Otav matnBei o dIAKOTITNG A€ITOUPYiag, N NAEKTPIKA OKOUTTA OTOUATA HETA TNV
EVEPYOTTOINON Kal n 08o6vn evdeitewv avafel kal atn ocuvéxela ofrvel, utrodeikviovtag OTI N
0 MTTOTOpPIA €ival QVETTAPKWG QOPTICHEVN KAI OTI N JTTaTOapia TTPETTEI VO GUVOEDET OTOV TTPOCAPUOYEQ

PopTIONG.
4.2 XpRon TnG NAEKTPIKAG OKOUTTag
A MpoegidoTtroinon: Mn XPNOCIKOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI OKOUTTA XWPIG TO QIATPO OTn B€0n Tou.

1. EmA€ETe TO KATAAANAO €€GPTNUA, avaAoya e Tov TUTTO KaBapIoPoU, TOTTOBETACTE TO ATTAPAITNTO
eCaptnua kai BePaiwBeite 6T £X€1 TOTTOOETNOEI CWOTA (EIKOVa 8).
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Eik. 8

2. Tpiv ammd Tnv gpyaacia, eAEYETE OTI OEV UTTAPXOUV aiXunPed avTIKEINEVA OTNV KUAIVOPIKY BoupTaa yia
Va OTTOQUYETE YPATOOUVIEG OTO TTATWHA aTTO EVO QVTIKEIMEVO KATA TN XpNon.

3. TartAoTe TOo KOUUTTI AEITOUPYiag yia va EeKIVIOEl N NAEKTPIKI) OKOUTTA, N HovAada AsIToupyEi auTOpaTa
o¢€ peoaia TaxutnTa. (Eikéva 9).

KoupTri
EVEPYOTTOINC

ne




4. Ayyigte 10 KOUUTTi TAXUTNTAG '+' yIa TTPOCAPUOYA OTNV uYnAn TaxiutnTa Kai n €vosign Taxutntag Ba
eM@avioel 3 UTTOdIQIPETEIG, AYYIETE TO KOUUTTI TaXUTNTOG -' yIa TTPOCAPHOYR OTN XAMNAR TaxiTtnTa
Kal n evOeKTIKA Auxvia Ttaxutntag Ba eugavicer 1 diaipeon, KOuuTri autéuatng TaxXUTNTAG
'AYTOMATH ' ( Eixéva 10).

‘EvdeiEn TaxutnTac

‘Evéeitn utratapiag

KoupTri puBuIong
TayxUuTnTog

5. Ot1av oAOKANPWOETE T XPHON, TTATACTE TO KOUUTTI OTTEVEPYOTTOINONG KAl ATTEVEPYOTTOINOTE TNV
NAEKTPIKA oKOUTIA.
4.3 XpRon e§apTnudTwyv
YmrevOuuion: Edv gival atrapaitnTo, 0 dwAfRvag ouvdeong UTropei va auvdedei atnv KUpia povada Kai 1o
aKpOoYUalo udpoppong, n PBoluptoa cuvduacpou dUO Ot €va OTO PAKPU CWAAVA yIa AEITOUpPYiEg
kaBapiouou.
1. XpnoigotrolwvTtag éva e€apTnua aywyou
To e€dpTnua udpopPoNS gival KATAAANAO yia KaBaPIoUS USPOPPOWY, YWVIWV Kal GAAWY XWPWYV, OTTWG
YWVIWV, BUpwV KAl KOUQWUATWY atrd KPAUQ OAOUUIVIOU, CUPTAPIWY, WOEIAAPIWY QUTOKIVATOU,
TTANKTPOAOYiwyY Kal GAAWV XWpwv.
2. XpnOIJOTIOIWVTAG Mia oUvBeTn BoupTaa dUo o€ Eva
H xprion uiag Bouptoag cuvduagpou dUo o€ €va gival KAaTAAANAN yia Tov KaBapIioud PaAOKWY
UNIKWV OTNV ETTIQAVEIQ AVTIKEIMEVWY, OTTWG KOUPTIVEG, UPACHATA, KaVATTEDEG, KPERATIA Kal AAAG
pépn. H auvBetn Bouptoa 2 o€ 1 utropei va TTaTAoEl TO KOUPTTT aTTEAEUBEPWONG YIa va avacUpel TNV
KEPAAN TNG BoUPTOAG TTPOG Ta KATW YIO VO XPNOIUOTIOINCEI TO epyaleio eupeiag axioung (Eikdéva
11).

KoupTri

atreAeuBépwang




3. XpnoIyoTroiwvTag £vav eUKAUTITO ayWYIKNO CWARva

Y16 KaVOVIKEG GUVOAKEG, O EUKAUTITOG QYWYINOG OCwAARvag Bpioketal ae 6pBia BEan. Otav TpéTTel
va KaBapioeTe KATW a1rd 1O TPATIEQ A KATW ATTO TO KPERATI, TTATAOTE TO KOUUTTI atreAeuBEépwaong
KAUWNG Kal TTIECTE TO aTTOAG TTPOG Ta KATW. O eUKAPTITOG CWAARVAG UTTOPEI va Auyioel KaTd BouAnon
peTagu 0-180 poipwv availoya pe TG avaykeg 0ag. (Eikéva 12)

@)f KouprTri atreAeuBépwaong
Kapwng

Eik. 12

@

5. Xprion BoupTtoag ue Kivntripa turbo
H pnxavokivntn Bouptoa gival KatdAANAn yia Tov KaBapiopd datrédwy, XaAlwy, youvag KAToIKidIwv
Cwwv Kal TTOAAEG AANEG EQapUOYEG.

0 Znueiwon: Mpiv XpnoIYoTToINCETE TO UPACUA, KOBAPIoTE Ta EEAPTANOTA KAI OTEYVWOTE TA TIPIV OTTO TN XPron
yla va atro@UyeTe TN JOAUVON TOU UPACATOG.

5. ZUvTAPNON Kal ETTIOKEUNR
A Mpocidotroinon: MNpiv TTPAYUATOTIOINCETE OTTOIAdNTIOTE CUVTHPENCN, BERAIWOEITE OTI N NAEKTPIKN
OKOUTTa €ival ATTEVEPYOTTOINUEVN KAl OAOKANPO TO INXAvVNHA €ival aTTOoUVOEDENEVO, DIAPOPETIKA
MTTOPEi VO TTPOKANBEI NAekTpOTTANEia 1] GAAOG TPAUUATIOUOG.

5.1 KaBapioudg Tou doxeiou okOvng

YmrevBupion: lMNa va emMTUXETE TO KAAUTEPO ATTOTEAECUA ATTOPPOPNONG OKOVNG, KaBapioTe TO doxeio
oKOVNG eyKaipwg META atrd KABE XPpAON, PNV XPNOIUOTIOIEITE TNV NAEKTPIKN OKOUTTA XWwpPEig va
TOTTOBETNOETE TO PIATPO.

1. TomoBetoTE TNV KUPIA HOVAdA TTAVW aTTO TOV KADO KAl TTATAOTE TO KOUUTTI atreAeuBépwong
OTO KATW K&AUPUa Tou doxeiou oKOVNG yia va adeldoeTte Tn okévn (Eikéva 13).
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KoupTri atmeAeuBépwong Tou [ ! N

KATW KOAUPPOTOG TOU

doyeiou okévng i

Eik. 13



2. Metd Tov KaBapiouod, KAEIOTE TO KATW KAAUPUA Tou doxEiou akOVNG KAl Ba aKoUCETE £va KAIK
oTav gival TEAEIWG KAEIOTO.

5.2 KaBapiop6g Tou QiATPOU MIKPOIVWV KOl TOU KAAUUMOTOG TOU QiATpou
YmevBopion : H xprion kabapou @iATpou emTPETTEI OTAV NAEKTPIKI OKOUTTG va dlaTtnpei T0 KAAUTEPO
amoTéAeopua atroppdPnong okdvng, va kabapidel To PIATPO eykaipwg PETG aTTd KGBE Xprion yia va
dlatnpei KA atrdédoaon amoppoPnong okOVNG | 0TO KABOPIoPEVO KEVTPO eEUTTNPETNONG PETA TNV
TTWANGCN yIa va ayopdcel €va QIATPO yia avTIKaTaoTaon .
1. EAéyxete ouxvd 10 QIATPO, OTAV N ETMIQAVEIQ TOU QIATPOU €ival BPWUIKN PE TTOAAEG iveg i Qv
UTTAPXEI CUCOWPEUON OKOVNG, KOBAPIioTE TO eyKAipwG.
2. AogaipéoTe TO doyeio okévng: MdoTe TN AaPr] TG KUPIOG HOVAdAG WE TO éva XEPI KAl KPATAOTE
10 dOXEi0O OKOVNG OTN B0 avappdPnong YE TO AAAO XEPI. ZTnN CUVEXEIA, TTOTACTE TO KOUWTTI
ateAeuBépwang doxeiou oKOVNG , YupioTe TO OELIGOTPOPA VIO VA aPaIPECETE TO OOXEI0 OKOVNG
(Eixéva 14).

KoupTri aTTeAEUBEPWONG

doxeiou okdvng

Eik. 14

3. A@aipéaTe TO QIATPO PIKPOIVWV Kal TO KAAUMMG TOU QIATPOU: TN CUVEXEIQ, aPaIPEDTE TO QIATPO
MIKPOIVWV, OTN CUVEXEID aQaIPETTE TO KAAUMUG TOU QIATPOU KaIl TTEPIOTPEWTE TOV KWVO TOU
QIATPOU KUKAWVQ apIoTEPOCTPOPA YyIa va DIaXWPICETE TOV KWVO Kal TO KAAUPUAO Tou QiATpou
(Eixéva 15).

Eik. 15

4. KaBapioTe TO QIATPO PIKPOIVWYV, XTUTTAOTE aTTaAd 1 a@aipéoTe T oKOVN ME Jia JaAakn BoupToa.
KaBapioTe 10 QIATPO PIKPOIVWV, TO KAAUPMO TOU QIATPOU Kail TO QIATPO KUKAWVA KWVOoU e (e0TO
vepd. (ZuvioTatal va TotroBeTeite OAa Ta KOBapd QiATPa OToV aépa TTOU KUKAOQOPEI yia va
OTEYVWOOUV QUOIKA.)

Y1revBopion: Mn XpnoIJOTTOIEITE BPWHIKO VEPO YyIa KABAPIoHS, PNV TOTTOBETEITE TO QIATPO PIKPOIVWYV, TO
KAAUPPO TOu QIATPOU Kal TOV KWVO QPIATPOU KUKAWVA o€ uypd PEPOG. Mnv Beppaivete To QIATPO
MIKPOIVWV KAl UNV OTEYVWVETE yPryopa Pe TOTOAAKI JOAAIWY, KOBWGS auTd PTTOPET va KOTAOTPEWEI
TO QIATPO WIKPOIVWYV Kal va PEIWOEl TN dIdpKela (WG TOu.



MpocidoTroinan: ApoU KaBapioeTe TO PIATPO PIKPOIVWV, TO KAAUNKO TOU QIATPOU KalI TOV KWVO,
BupnBeiTe va TO XPNOCIUOTTOIEITE HOVO YETA TO OTEYVWUA. H XpAan uypoU QIATPOU HIKPOIVWY,

A KOAUPPOTOG @iATpou A @iATpou KUuKAwva ptropei va TTpokaAéoel {nuid oto TIpoidv R
TPAUUATIONO Kal UNIKEG CNMIEG.

5. TupioTe Tov KABapd Kal EVIEAWG OTEYVO KWVO KUKAWVA ApPIOTEPOCTPOPA Kal, 0T CUVEXEIQ,
TOTTOBETHOTE TO KAAUUUA TOU QIATPOU KaI TO QIATPO WIKPOIVWV OTO dOxEi0 OKOVNG . TEAOG,
yupioTe T0 KAAUPPA aKOVNG apIoTEPOCTPOPA KAl TOTTOBETACTE TO OTNV KUpIa povada. MoAig
TOTTO0ETNOEI, Ba aKOUCETE €va KAIK.

5.3 KaBapiopdg Tou @iAtpou HEPA
1. MepioTpéyTe TO KAAUPUA €E600U QEPa APIOTEPOCTPOPA VIO VA APAIPETETE TO QIATPO HEPA
atrd TNV KUpia govada (Eikéva 16).
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Mepiotpéyte 10 QiATPOo HEPA apIioTEPOCTPOPA yIa VO TO GQOAIPECETE ATTO Tn oTaBepr) BEon oTO
KGAuppa  €€60ou  agépa (Eikova 17).

v

Eik. 17

4.  XpnOoIYOTIOIACTE HIa PIKP BOUPTOa yIa va AQAIPECETE TN OKOVN ATTO TOUG aywyoug QiATpou
HEPA 1 xtutmoTe atraAd 1o @iATpo HEPA yia va kaBapioete Tn okovn. OTav eival atrapaitnTo,
xpnoigotroifoTe kKabapd vepd yia va kabapioete 1o QiATpo HEPA (Eikéva 18) kai, oTn ouvéxeia,
OTEYVWOTE PE PUOIKO aépa TTPIV TO TOTTOBETAOETE OTN Yovada yia XprRon.

Eik. 18

5.4 KaBapionog TG NAEKTPIKAG BoUpToag datrédou



KoupTri atreAeuBépwaong Bou

YmevBupion: MeTd Tn xprion yia opIoUEVO XPOVIKO OIAoTNHA, N KUAIVOPIKR BoUpToa WTTopEi va
guoowpeloel iveg Kal GAAQ UTTOAgippaTa, Ta oTmroia Ba emmnpedoouv AUECA TO OTTOTEAECUA
KaBapiouou, eTTouévwg n Bouptaoa Ba TTPETTEI va KABAPIOTEN EYKAipwG.

1. BePaiwBeite 6T n  nAekTpIK OKOUTTa €ival aTtrevepyotroinuévn. [atnote 1O KOUWTTI
aTrEAEUBEPWONG TNG KATW BOUPTOAG YIA VO APaIPETETE TN BOUPTOA DATTEDOU KAl AVATTOO0YUPIOTE
TNV yia va @avei n KUAIvOpIKA BoupTtaa.

2. NatAoTe TO KOUNTTI aTTeAeUBEPWANG TNG KUAIVOPIKAG BoupToag oTo TTAGI ThG BoupTtoag datrédou

TTPOG TNV KATeUBuvaon eKAEIdWMATOG Kal N KUAIVOPIKA BoupToa Ba atreAeuBepwBei autduaTa
(Eikéva 19).

Eik. 19

3. BydAte tnv KUuAIvOpIkr] BoupToa Kal, OTn Ouvéxela, Kabapiote Tn Bpwuid yUpw Tng. Edv eivai
ATTOPAITNTO, YTTOPEITE VA XPNOIUOTTOINCETE WAAIDI YIO VO KOWETE iVEG, KAWOTEG Kal GAAQ UTTOAEiypaTa

NN

Eik. 20

4. MeTtd TOV KOBAPIOHO, TOTTOBETAATE TNV KUAIVOPIKA BoUpToa KAl OTTPWETE TNV PEXPI TEPHA, OTN
OUVEXEID OTTPWETE TTPOG TA KATW TO TTAQIVO KAAUUUA TNG KUAIVOPIKAG BOUPTOAG, UTTOPEITE VO AKOUCETE
éva KAk 6Tav ao@alioel otn Béon Tng (Eikdva 21).

Eik. 21




5.5 KaBapiopudg Tou BouAwpévou cwARva TG BoupToag
1. MNatAoTe TO KOUUTT atreAEUBEPWONG HAKPU CWARVA yIa va dIaXwPICETE TOV GUVOETIKO GWARvVa atTod
TIG BoupToeg (EikOva 22).

Eik. 22

2. ApaipéoTe TNV KUAIVOPIKA BoUpToa Kal KABapioTe TA UTTOAEIUPATA TTOU EUTTOdICOUV TN POK TOU aéPa
OTOV EUKANTITO CWANVA OTTO TO KATW PEPOG OTAV XpnaoluoTroleiTe TN BoupToa (Eikdva 23).

Eik. 23

Znueiwon: Mn XpnOIUOTIOIEITE aIXUNPEA epyaAcia yia va KaBapioeTe TOV EUKAUTITO CWARVA YIa va
ATTOQUYETE TNV KATAOTPOPI TOU.

5.6 AVTIKATAOTOON MTTATAPIOG

1. Auté 1o TTpOIdV dlabéTel utratapia AiBiou. Otav n ytratapia €xel KATaoTPaPEi A N uTTatapia €xel ARSI,
aQAIPECTE TNV PTTATAPIA Kl QVTIKATOOTAOTE TNV oTnv KaBopiopévn B€on ouvtApnong. Mtropeite va
AQAIPECETE TNV MTTOTAPIO: KPATWVTOG TNV KUPpIA povAada PeE TO €va XEPI Kal TTATWVTOG TO KOUUTT
atmeAeuBépwaong TG PTTaTapiag Pe To AANO XEpPI yia va TNV a@aipéoeTe atrd TNV KUupla povada (Eikéva
24).

A Mpogidotroinon: Mnv avTikaBioTaTe pOvoI GAG TNV PTTATAPIA VIO VA ATTOQPUYETE TPAUUATIOUO.



6. AVTIHETWTTION TTPORANUATWY KAl AUCEIG

>€ TIEPITITWON TTOU EVTOTTIOETE KATTOIO TTPORANUA KATA TN XPAON TOU TTPOIOVTOG, EAEYETE TTPWTA TG
TPOoRAAMATA Kal TIG AUCEIG GTOV TTapakdaTw Trivaka. OTtav eEakoAoubeiTe va pnv UTTopeite va AUCETE TO
TTPORANUA, ETTIKOIVWVIOTE E TO KEVTPO ETTIOKEUNG META TNV TTWANGN Yia GEPRIG.

n Mpocidotroinon: ATTOOUVOESTE TNV NAEKTPIKI) OKOUTTA TTPIV OTTO T oUVTHPNON, SI0QOPETIKA

MTTOPEl va TTPOKANBEI NAeKTPOTTANEIa A GAAOG TPAUNATIONOG.

MpoBAnuaTIKG onueia

Meavoi Adyol

Nuoeig

H nAekTpikf okouTra dev

Aeiroupyei

1. H ymarapia €xel
TEAEIWOEI

2. Aev @oprTiCeTe pe TOV
APXIKO POPTIOTH

3. H pmarapia dev eivai

otn 8éon ng.

1. QoprioTe TNV pTTATOPIO CUPQWVA HE TIG
odnyieg xpnong.

2. BeBaiwBeite 611 0 QOPTIOTAG TAIPIALE! PE TO
MOVTEAO TTOU XPNOIPOTIOIEITE.

3. AkohouBnoTe TIg 0dnyieg yia va BeBaiwbeiTe
OTI n pTTartapia givar otn Béon TnG.

O1 evdeiteig ptaTapiag
Oev gival avappéveg.

1. H uymarapia €xel
KOTOOTPOQEI.

2. O mpocappuoyéag Oev
TepIAapBaverai.

3. To kaAwdio QopTIoNG

dev gival TARPWG
OuvOEDENEVO aTo
@OpPTIOTH.

4, O1 YETOANIKEG ETTOQEG
TOU @QOPTIOTl A  TNG

gTTaTapiag  éxouv  Eéva
OWUOTO | CUCCWPEUCN
oKovNG.

6. O Tpocapuoy£ag ivai
KOATEGTPANPEVOG

1. EmkoivwvAoTte pe TNV €§uTINPETNON
TEAQTWY YIO VA AyopdoeTe MIa WPTTOTOPIA
avTikardoTaong

2. BeBaiwbeite 0TI 0 QOPTIOTAG, N MTTATAPIQ
Kal n Tpifa @OopTiong Bpiokovral g€ KaAn
ETTaGN.

3. BeBaiwBeite 0TI TO KAAWDIO POPTIONG Eival
o€ KaAr eTagn Ye T BUpa eopTIoNG.

4. BeBaiwBeite OTI 0 JETOAANIKEG TTAGKEG
POPTIONG €ival g€ KAAN €TTagn Kail o1l dgv
UTTAPXEI CUCOWPEUON EEVWV UAWV 1 akdvng

5. AVTIKOTQOTAOTE TNV KAVOVIKA TTpila.

6. Emkoivwvrote pe TV ggumnpétnon
meEAQTWY  yio va  ayopdoete  évav
TTpoCapuoyEa.

H nAektpikp BoupTtoa

datrédou Oev AsiToupyei

1. H kuAivdpikA BoupTtoa
givai KOAANuévn n

UTTAeyuévn pE  ivee A

KAWOTEG

2. H kuAivdpikr BoupTtoa
Oev  éxel  TOTTOBETNOEI
owoTa

3. O xivntApag avapel,
aAAG 0 KUAIVOpog Oev

avapel

1. KaBapiote TN BolUptoa cUugwva MPE TIG
00nyieg KAl JETA ETTAVEKKIVIOTE TNV NAEKTPIKNA
oKoUTIa

2. TomroBeTAoTE Eavda TO0 poAd aKoAoUBwWVTAG

TIG 0dnyieg
3. EAv 0 pPETaQOPIKOG INAVTAG €XEI UTTOOTEI
{nNuIG,  €TKOIVWVNAOTE HE  €va  KEVTPO

€EUTTNPETNONG META TNV TTWANCT YIA ETTIOKEUR

4. AkoAouBnoTe TIG 0dnyieg EyKATAGTAONG




4. H ouUvdeon ToOU
MaKpIOU CwAARvVa Kal TNG
NAEKTPIKNAG

oTnv KUpia povada dev

BoupToag

£xel yivel owoTa.

H 1ox0g avappoéenong
gival e€aoBevnuévn

1. To doxeio okodvng gival
yeudaTo.

2. Ta @iAtpa TTpémel va
KaBapioTouv.

3. Ta véa @iATpa TTpETTEl
va avTIKOTaoTaBouy.

4. H pmratapia gival TToAU

XaunAn.
5. H ouvdeon TOU
MokpioU OCWwARva, TOU

QAKPOYUTioU Tou aywyou
Kal GAAwv eEapTnudTwyv
oTnv KUpia povada dev
€xel yivel cwoTd.

6. H ot 1 o cwAnvag
avappoenong
@payuévol

gival

1. KaBapioTe 10 doxeio okdvng
2. KaBapiote 10 @iATPpO CGUPQWVA PE TIG
odnyieg.
3, EmkoivwvAoTe pe

v eEutnpETnon

TEAQTWV  yia  va  oyopdoete  @iATpa
avTiIkatdoTaong.

4. ®opTioTe TNV PTTOTOPIO CUPPWVA PE TIG
odnyieg

5. AkoAouBnoTe Tig 0dnyieg.

6. KaBapiote 10 avoiypata Twv CwARvwy

oUp@Wva PE TIG 0dnyieg.

H okoévn Byaivel kata
xprion

1. To @iAtpo HEPA &¢v
€XEl EyKATAOTAOEI.

2. H 6éon T1ou @iATpou
HEPA &¢v gival cwoTh.
3. To ¢iATpo HEPA ¢ivai
KOTEGTPAMMEVO Kal
TTPETTEI va

AVTIKATAOTOBEI.

1. EAMéyEtre om 10 @iAtpo HEPA é€xel
eyKaTaoTabei cwaoTd, cUPPWVA PE TIG 00NYieg
2. EykaTo0TAOTE OWOTA TO QiATpo HEPA,
oUP@WVa e TIG 0dnyieg
3. Emkovwvrote pe TV ggumnpétnon
TTEAQTWV YIa va ayopdoeTe éva avTaAAAKTIKO

@iATpo HEPA.

H nAektpikp okoUTra
oTauaTd

AUTOUATWG

1. H uymarapia €xel
oxedoV e€avTANnOEi.
2. To Buoua

avappdéenong kaifp o
OWARVAG gival ppayuéva
Kal n OUOKEUNR
uTTEPBEPUaiveTal.
3. Amrogpagn TOU

@iATpou.

1. ®opTioTe TNV pTTATOPIA CUPQWVA HE TIG
odnyieg.

2. KaBapioTte TNV ot avappd@nang Kai To
OWAARVA CUPQWVA PE TIG 00NYiEG Kal YUETE TNV
KUpIa Jovada oTnv KavoviKr Beppokpaacia Kal
ETTAVEKKIVIOTE.

3. KaBapiaTte 10 @iATpo HEPA , TO GUAAEKTN
OKOVNG , TO TIPOPIATPO CUUQWVA HE TIG

odnyieg.
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Carte de garantie

/Pentru siguranta dumneavoastra, va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni
A Tnainte de utilizare.

Utilizarea necorespunzatoare poate duce la deteriorarea produsului sau chiar la
ranire. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni in mod corespunzator pentru
utilizare si intretinere viitoare.
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1. Instructiuni de siguranta

1.1 Instructiuni de utilizare in conditii de siguranta

Inainte de a utiliza acest produs, va rugam sa cititi si sa intelegeti cu atentie intregul
continut al instructiunilor si identificarea de pe produs. Urmati pasii din instructiuni pentru
a utiliza produsul. Va rugam sa dati dovada de prudenta atunci cand utilizati produsul si
sa urmati instructiunile, utilizarea corecta va preveni riscul de ranire. Pastrati aceste
instructiuni impotriva deteriorarii si pierderii. Atunci cand predati produsul unei terte parti
pentru utilizare, va rugam sa atasati aceste instructiuni la acest produs. Orice utilizare
neconforma cu continutul instructiunilor poate duce la vatamari grave sau la deteriorarea
produsului insusi. Pierderile datorate nefunctionarii in conformitate cu instructiunile din
aceste instructiuni nu sunt acoperite de garantia companiei. Acest produs este potrivit
pentru functionarea si utilizarea intr-un mediu casnic.

1.2 Identificarea utilizata in aceste instructiuni

Va rugam sa acordati o atentie deosebita instructiunilor foarte importante pentru
siguranta dumneavoastra. Asigurati-va ca cititi cu atentie instructiunile pentru a evita
accidentele si posibilele deteriorari ale produsului.

A o

Avertisment Atentie
Va reamintim riscurile care pot Va reamintim ca intotdeauna trebuie sa
aparea pentru sanatatea dvs. fiti atent atunci cand utilizati acest produs.

1.3 Utilizarea in conditii de siguranta

Avertisment: Pentru a asigura siguranta copiilor, trebuie sa se acorde o atentie
deosebita urmatoarelor:

® Acest produs nu poate fi utilizat de copii sau de persoane cu dizabilitati fizice,
tulburari mintale sau care nu au experienta si cunostintele necesare, cu exceptia
cazului in care acestea sunt supravegheate sau instruite sa utilizeze produsul de
catre o persoana responsabilad pentru siguranta lor;

® Depozitarea in conditii de siguranta a acestui produs include depozitarea in afara
razei de actiune a copiilor sau a persoanelor care nu au capacitatea de a judeca
pericolele din apropiere;

® Atunci cand un produs este utilizat Tn apropierea unui copil sau de catre un copill,
este necesara o atentie deosebita si trebuie acordata atentie atunci cand incarcati
produsul, asezati-| astfel incat sa nu se produca o impiedicare accidentala;

® Copiii nu trebuie sa se joace cu ambalajul si pungile de plastic ale acestui produs,
deoarece exista riscul de sufocare;

® Nu folositi acest produs ca jucarie pentru copii pentru a evita pericolele;



® Atunci cand configurati o perie cu role, nu atingeti niciuna dintre piesele sale in timpul
utilizarii, in caz contrar se pot produce deteriorari mecanice.

1.4 Domeniul de utilizare a produsului

Avertisment: Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare si ranire,
exista anumite interdictii sau este necesara prudenta in urmatoarele cazuri:

® Acest produs este adecvat numai pentru uz casnic, nu trebuie utilizat Tn scopuri
comerciale, nu utilizati acest aspirator in aer liber pentru a evita apropierea de o
sursa de caldura, expunerea la soare, mediile cu umiditate ridicata (cum ar fi ploaia)
Atunci cand utilizati produsul, nu il scufundati in lichid si nu 1l plasati departe de
obiecte ascutite pentru a evita deteriorarea produsului Si interziceti utilizarea
acestuia n alte scopuri decat cele specificate in specificatii;

® Fiti atenti la par, degete si alte parti ale corpului care pot atinge partile interne si pot
provoca socuri electrice sau vatamari;

® Fiti atenti la unghiul imbracamintei, accesoriile vestimentare (cravate, esarfe,
franghii etc.) pot fi trase de acest produs si pot cauza un pericol;

® Nu curatati cu aparatul niciun obiect care arde sau fumega, cum ar fi funingine stinsa,
obiecte sau chibrituri aprinse sau in flacari, cenusa fierbinte etc.;

® Nu curatati obiecte toxice cu aparatul, deoarece praful, gazele si altele pot dauna
organismului uman;

® Nu curatati cu aparatul apa sau alte lichide, in special solutia de curatare a
covoarelor, umiditatea interna sau apa pot provoca scurtcircuitarea aparatelor
electrice;

® Nu curatati imprimanta laser, copiatorul cu toner intern, tonerul color etc. cu aparatul,
deoarece poate provoca incendii sau explozii;

® Nu curatati cantitati mari de gips, ciment si bucati mari de héartie etc. cu aparatul,
aceste elemente pot bloca filtrul, trebuie curatate imediat;

® Nu utilizati acest aparat in apropierea sau pe suprafata unor obiecte inflamabile,
explozive, exista riscul de a provoca incendii si explozii;

® Atunci cand utilizati si depozitati acest produs, nu va apropiati de un cuptor, semineu
sau alte surse de caldurd care pot provoca deformarea si deteriorarea carcasei
aspiratorului. Nu expuneti la ploaie si depozitati-| intr-un loc racoros si uscat, in
interior. Nu depozitati si nu utilizati acest produs in apropierea unor obiecte
periculoase;

® Atunci cand curatati scarile, va rugam sa acordati o atentie deosebita sigurantei, o
utilizare atenta pentru a preveni caderea,;

® Nu umeziti carcasa motorului, Tn caz contrar se poate produce un scurtcircuit al
aspiratorului si un accident cu incendiu si soc electric;

® Acest produs nu poate aspira tonerul, praful de plumb din baterie, nu poate fi utilizat
in locuri periculoase sau in locuri de productie industriala, astfel incéat praful de pe
podele, solul obisnuit, praful de covor special poate provoca deteriorarea produsului

si chiar explozia ;



® Nu conectati acest produs nesupravegheat, va rugam sa scoateti aparatul din priza
atunci cand nu utilizati acest produs pentru reparatii si intretinere;

® \Verificati frecvent daca acest produs si cablul incarcatorului sunt deteriorate, nu
utilizati aparate deteriorate;

® Vi rugam sa folositi numai instructiunile originale si accesoriile specificate. In cazul
in care, de exemplu, utilizarea intr-un scop neintentionat sau cu accesorii care nu
sunt originale poate constitui un pericol sau poate provoca deteriorarea aspiratorululi,
garantia va fi anulata;

® Producatorii si vanzatorii nu isi asuma nicio raspundere care decurge din utilizarea
si exploatarea necorespunzatoare de catre utilizatori;

® Acest produs are o perie electrica, va rugam sa nu lasati parul, hainele, degetele si
alte parti ale corpului sa intre in orificiul periei si Tn piesele in miscare, nu utilizati in
apropierea obiectelor de mai sus;

® Acest produs poate aspira doar deseuri uscate, nu trebuie utilizat pentru a curata
lichide;

® Nu dezasamblati singur bateria si nu o expuneti la foc pentru a evita riscul de
explozie a bateriei;

® in conditii extreme de utilizare si de temperatura, bateria se poate scurge, daca
lichidul ajunge pe piele, va rugadm sa spalati imediat cu apa, cum ar fi ochii pentru a
obtine lichid, in plus faté de spalarea cu apa, va rugam sa mergeti imediat la spital
pentru a efectua un tratament;

® Acest produs este echipat cu o baterie speciala cu litiu si un incarcator, nu inlocuiti
singur bateria si nu folositi alte incarcatoare pentru a o incarca, pentru a nu deteriora
produsul sau pentru a nu aparea alte pericole; Acest incarcator se aplica numai la
acest aparat, nu il folositi pentru a incarca alte baterii, pentru a nu va expune riscului
de pericol.

0 Atentie!

® Nu utilizati acest aparat pentru a curata obiecte ascutite, cum ar fi bucati de sticla,
ace, agrafe de hartie etc., aceste obiecte pot deteriora filtrul;

® Inainte de a curata cenusa, va rugam sa va asigurati ca toate filtrele sunt la locul lor,
altfel produsul poate fi deteriorat, iar garantia va fi anulata.



1.5 Metode de rezolvare a problemelor

Atentie!

In cazul in care aparatul nu mai functioneaza, urmati instructiunile de inspectie si
intretinere; daca tot nu reusiti sa remediati problemele, contactati departamentul de
servicii post-vanzare al companiei sau agentiile de intretinere profesionald desemnate
de companie, de catre personalul profesionist de intretinere si reparatii, nu reparati
singur. Tn caz contrar, se pot produce vatamari.

1.6 Eliminarea produsului

Atentie: Nu dezasamblati sau inlocuiti singur bateria pentru a evita riscul
de ranire.

Acest produs este echipat cu o baterie cu litiu, descarcarea accidentala poate avea
efecte negative asupra mediului. Nu aruncati deseurile de aparate si baterii ca
deseuri menajere. Inainte de a arunca aparatul, bateria trebuie scoasa din aparat;
cand scoateti bateria, aparatul trebuie oprit; bateria trebuie eliminata in conditii de
siguranta; deoarece acest aparat este echipat cu o baterie care nu se poate scoate,
scoaterea bateriei trebuie efectuatd de un profesionist. Inainte de a arunca aparatul
la gunoi, va rugam sa contactati din timp organizatia locala profesionista de reciclare
a bateriilor pentru a o recicla impreuna cu intregul aparat.



2. Diagrama componentelor produsului

1. Indicator de viteza 14. Teava conductoare flexibila

2. Indicator de baterie 15. Filtru din microfibra

3. Butonul de control al vitezei 16. Con de ciclon

4. Butonul de eliberare a bateriei 17. Capacul ecranului de filtrare

5. Baterie 18. Buton de eliberare a periei de podea
6. Maner 19. Perie electrica cu fire moi cu LED-uri
7. Butonul de pornire 20. Varf pentru jgheaburi

8. Recipient pentru praf 21. Perie doi in unul

9. Capacul de evacuare a aerului 22. Suport de perete pentru accesorii
10. Filtru HEPA 23. Perie electrica pentru acarieni
11. Butonul de eliberare a capacului inferior 24. Adaptor

12. Butonul de eliberare a recipientului de praf
13. Butonul de eliberare a tevii



3. Instructiuni de asamblare

Reamintire: Inainte de asamblare, va rugam sa scoateti toate accesoriile din cutie
si sa verificati daca acestea se potrivesc cu continutul din diagrama produsului.
1. Asezati bateria de-a lungul jgheabului de deasupra unitatii principale pentru a va

asigura ca este instalata la locul ei. Este posibil s& auziti un clic atunci cand este
pozitionata corect. (Figura 1).

Figura 1
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2. Aliniati orificiul de montare al tubului de aluminiu cu pozitia de montare a unitatii
principale si asezati-o vertical intr-o pozitie adecvata. Veti auzi un clic atunci cand este
pozitionat corect. (Figura 2).

Figura 2

3. Aliniati orificiul de montare de la celalalt capat al tubului de aluminiu cu pozitia de
montare a periei, asezati-o vertical in pozitia corespunzatoare si veti auzi un clic atunci
cand este pozitionata corect. (Figura 3).

Figura 3

4. Instalati suportul de perete: Asezati suportul de perete intr-o locatie adecvata si
apoi fixati suportul de perete pe perete cu suruburi. Dupa ce ati terminat de utilizat
produsul, 1l puteti aseza pe acest suport (Figura 4).



Figura 4
4. Functionare

A

Avertisment: Peria electrica contine parti mobile! Pentru a evita riscul de ranire,
nu atingeti rola periei atunci cand aspiratorul este in functiune, cum ar fi atingerea
rolei rotative poate provoca taieturi, rani sau alte leziuni, pentru intretinerea

aspiratorului, va rugam sa opriti mai intai masina, daca se utilizeaza cu copii in
apropiere, va rugam sa acordati atentie sigurantei (Figura 5).

Figura 5
4.1 Incarcarea aspiratorului

A Avertisment: Opriti aspiratorul Tnainte de incarcare.

Existd doua moduri de a incarca acest produs:

e

1) Bateria se afla pe unitatea principala, conectati conectorul adaptorului la incarcator si
conectati adaptorul la priza de incarcare (Figura 6).
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Figura 6



3) Bateria se incarca separat cu ajutorul adaptorului. Introduceti conectorul adaptorului
n portul de incarcare (Figura 7); Atunci cand bateria se afla in unitate, scoateti mai intai
bateria. Indicatorul luminos de incarcare este intotdeauna aprins atunci cand se incarca,
cand indicatorul luminos de incarcare este stins, inseamna ca bateria este complet
incarcata.

Figura 7

0 Nota: La apasarea intrerupatorului de alimentare, aspiratorul se opreste dupa
pornire, iar ecranul de afisare se aprinde si apoi se stinge, ceea ce indica faptul ca
bateria este insuficient incarcata si ca aceasta trebuie sa fie conectata la adaptorul
de incarcare.

4.2 Utilizarea aspiratorului
A Avertisment: Nu utilizati aspiratorul fara ca filtrul sa fie montat.

1. Selectati accesoriul adecvat in functie de tipul de curatare, introduceti accesoriul
necesar si asigurati-va ca este introdus corect (Figura 8).
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2. Inainte de utilizare, verificati daca nu au cazut obiecte ascutite pe peria cu role pentru
a evita zgarierea podelei de la un corp strain Tn timpul utilizarii.



3. Apasati butonul de pornire pentru a porni aspiratorul, aparatul functioneaza automat
la viteza medie. (Figura 9).

Buton de

pornire

Figura 9
4. Atingeti butonul "+" pentru a regla viteza mare, iar indicatorul luminos de viteza va

afisa 3 diviziuni, atingeti butonul "-" pentru a regla viteza mica, iar indicatorul luminos
de viteza va afisa 1 diviziune, butonul "AUTQO" pentru viteza automata. (Figura 10).

Indicator de viteza

Indicator de baterie

Butonul de control al

vitezei

Figura 10

5. Cand ati terminat de folosit, apasati butonul de oprire si opriti aspiratorul.

4.3 Utilizarea accesoriilor
Reamintire: Daca este necesar, tubul de conectare poate fi conectat la unitatea
principala si la duza de jgheab, peria combinata doi in unu la tubul lung pentru functii
de curatare.
1. Utilizarea unui accesoriu pentru jgheaburi
Accesoriul pentru jgheaburi este potrivit pentru curatarea jgheaburilor, a colturilor si a
altor zone, cum ar fi colturi, usi si rame de ferestre din aliaj de aluminiu, sertare,
perne de masina, tastaturi si alte locuri.
2. Utilizar ea unei perii combinate doua Tn unu
Utilizarea unei perii combinate doua in unu este potrivita pentru curatarea materialelor
moi de pe suprafata obiectelor, cum ar fi perdelele, tesaturile, canapelele, paturile si alte
locuri. Peria combinata 2 in 1 poate apasa butonul de eliberare pentru a retrage capul
periei in jos pentru a utiliza unealta cu fanta larga (Figura 11).

Buton de eliberare

Figura 11



3. Utilizarea tevii conductoare flexibile

In conditii normale, teava conductoare flexibila se afla in pozitie verticala. Atunci
cand trebuie sa curatati sub masa sau sub pat, apasati butonul de eliberare a indoirii
si impingeti-l usor in jos. Teava conductoare flexibila poate fi indoita la discretie intre
0-180 de grade pentru a se potrivi nevoilor dumneavoastra. ( Figura 12)

géf Buton de eliberare la indoire

Figura 12
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4. Utilizarea periei turbo motorizate
Peria motorizata este potrivita pentru curatarea podelelor, covoarelor, a parului de
animale de companie si pentru multe alte aplicatii.

Nota: Tnainte de a utiliza materialul textil, va rugam sa curatati accesoriile si sa le
uscati Tnainte de utilizare pentru a evita contaminarea tesaturii.

5. intretinere si reparatii
Avertisment: Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere, asigurati-va ca
aspiratorul este oprit si ca intregul aparat nu este incarcat, in caz contrar se poate
produce un soc electric sau alte vatamari corporale.

5.1 Curatarea recipientului de praf

Reamintire: Pentru a obtine cel mai bun efect de absorbtie a prafului, va rugam sa
curatati recipientul de praf la timp dupa fiecare utilizare, nu utilizati aspiratorul fara a
introduce filtrul.

1. Asezati unitatea principala deasupra recipientului si apasati butonul de eliberare
de pe capacul inferior al recipientului de praf pentru a turna praful (Figura 13).
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Figura 13



2. Dupa curatare, inchideti capacul de jos al recipientului de praf si puteti auzi un
clic atunci cand acesta este complet inchis.

5.2 Curatarea filtrului din microfibre si a capacului filtrului
Reamintire: Utilizarea unui filtru curat permite aspiratorului sa mentina cel mai bun efect
de absorbtie a prafului, curatati filtrul la timp dupa fiecare utilizare pentru a mentine
0 buna eficientd de absorbtie a prafului sau la centrul de servicii post-vanzare
desemnat pentru a achizitiona un filtru de inlocuire.

1. Verificati frecvent filtrul, atunci cand suprafata filtrului este murdara cu multe fibre
sau daca exista o acumulare de praf, va rugam sa curatati la timp.

2. Indepartati recipientul pentru praf: Prindeti manerul unitatii principale cu o mana
si tineti recipientul de praf in pozitia de aspirare cu cealaltd mana. Apoi apasati
butonul de eliberare a recipientului de praf, rotiti-l Tn sensul acelor de ceasornic
pentru a scoate recipientul de praf (Figura 14).

Butonul de eliberare a

recipientului de praf

Figura 14

3. Indepartati filtrul din microfibra si capacul filtrului: In continuare, indepartati filtrul
din microfibra, apoi indepartati capacul filtrului si rotiti conul filtrului ciclonului n
sens invers acelor de ceasornic pentru a separa conul sau si capacul filtrului
(Figura 15).

Figura 15

4. Curatati filtrul din microfibra, bateti usor sau periati praful cu o perie moale.
Curatati filtrul din microfibra, capacul filtrului si filtrul ciclonului conic cu apa calda.
(Se recomanda sa plasati toate filtrele curate in aerul circulant pentru a se usca
in mod natural).



Reamintire: Nu folositi apa murdara pentru curatare, nu puneti filtrul din microfibra,
capacul filtrului si conul filtrului ciclon intr-un loc umed. Nu incalziti filtrul din
microfibra si nu accelerati uscarea cu un uscator de par, deoarece acest lucru poate
deteriora filtrul din microfibra si 1i poate scurta durata de viata.

Avertisment: Dupa curatarea filtrului din microfibra, a capacului filtrului si a
conului, asigurati-va ca 1l utilizati numai dupa uscare. Atunci cand utilizati un
filtru din microfibra, un capac de filtru sau un filtru conic umed, pot aparea
defectiuni ale produsului sau vatamari si daune materiale.

5. Rotiti conul ciclonului curat si complet uscat in sens invers acelor de ceasornic,
apoi puneti capacul filtrului si filtrul din microfibra in recipientul pentru praf. Tn
cele din urma, rotiti capacul de praf in sens invers acelor de ceasornic si instalati-
| pe unitatea principala. Odata ce este in pozitie, veti auzi un clic.

5.3 Curatarea filtrului HEPA
1. Rotiti capacul de iesire a aerului in sens invers acelor de ceasornic pentru a
scoate filtrul HEPA din unitatea principala (Figura 16).

| S Figura 16

3. Raotiti filtrul HEPA Tn sens invers acelor de ceasornic pentru a-l scoate din pozitia fixa
de pe capacul de evacuare a aerului (Figura 17).

v

Figura 17

4. Folositi o perie mica pentru a indeparta praful din canelurile filtrului HEPA sau bateti
usor filtrul HEPA pentru a curata praful. Daca este necesar, utilizati apa plata pentru
a curata filtrul HEPA (Figura 18), apoi uscati-l la aer liber in mod natural inainte de
a-l introduce in aparat pentru utilizare.
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5.4 Curatarea periei electrice de podea
Reamintire: Dupa utilizare pentru o perioada de timp, pe peria cu role se pot acumula
scame si alte resturi, ceea ce va afecta direct efectul de curatare, astfel incéat peria
trebuie curatata la timp.

1. Asigurati-va ca aspiratorul este oprit. 2. Apasati butonul de eliberare a periei de

jos pentru a scoate peria de podea si intoarceti-o pentru a vedea peria cu role.
2. Apasati butonul de eliberare a periei cu role de pe partea laterala a periei de podea
in directia de deblocare, iar peria cu role se va elibera automat. (Figura 19).

Butonul de eliberare a periei

Figura 19

3. Indepartati peria cu role si apoi curatati murdaria din jurul ei, daca este necesar, puteti
folosi o foarfeca pentru a taia fibrele, firele si alte resturi (Figura 20).
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Figura 20

4. Dupa curatare, introduceti peria cu role si apasati-o pana la capat, apoi apasati in
jos capacul lateral al periei cu role, puteti auzi un clic atunci cand se blocheaza in pozitie.
(Figura 21).

Figura 21




5.5 Curatarea in caz de blocare a furtunului
1. Apasati butonul de eliberare a tubului lung pentru a separa tubul de legatura de perii
(Figura 22).

Figura 22

2. Indepartati peria cu role si curatati murdaria care obstructioneaza fluxul de aer in
furtunul din partea inferioara atunci cand folositi peria (Figura 23).

Figura 23

Nota: Nu utilizati unelte ascutite pentru a curata furtunul pentru a evita deteriorarea
acestuia.

5.6 Schimbarea bateriei

1.Acest produs are o baterie cu litiu. Atunci cand bateria este deteriorata sau a expirat,
va rugam sa scoateti bateria si s& o inlocuiti la locul de intretinere desemnat. Puteti
scoate bateria prin: tineti unitatea principald cu o mana si apasati butonul de eliberare a
bateriei cu cealalta mana pentru a o scoate din unitatea principala (Figura 24).

Figura 24
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Avertisment: Nu schimbati singur bateria pentru a evita ranirea.

6. Deterioarare si reparatii

In cazul in care intampinati o problema in timpul utilizarii produsului, va rugam sa treceti
mai Tntai in revista punctele problematice si solutiile din tabelul urmator. Atunci cand inca
nu reusiti sa rezolvati problema, va rugam sa contactati centrul de reparatii post-vanzare
pentru a obtine service.

Avertisment: Va rugam sa deconectati aspiratorul inainte de intretinere, in caz

contrar se poate produce un soc electric sau alte vatamari.

Puncte Cauze posibile Solutii
problematice
Aspiratorul nu | 1. Bateria este | 1. Incarcati bateria in conformitate cu
functioneaza descarcata instructiunile de utilizare.
2. Nu se incarca cu|2. Asigurati-va ca incarcatorul se

incarcatorul original
3. Bateria nu este la locul
ei.

potriveste cu modelul pe care Tl
utilizati.
3. Urmati instructiunile pentru a va
asigura ca bateria este introdusa la
locul ei.

Indicatorii de baterie
nu sunt aprinsi.

1.Pachetul de baterii este
deteriorat.

2. 2.Adaptorul nu este
conectat la priza.

3. Cablul de incarcare nu
este conectat complet la
incarcator.

4,Contactele metalice ale
incarcatorului sau ale
pachetului de Dbaterii
prezinta corpuri straine
sau acumulari de praf.

1. Contactati serviciul clienti pentru a
achizitiona o baterie de schimb

2. Asigurati-va ca incarcatorul,
bateria si priza de incarcare sunt in
contact bun.

3. Asigurati-va ca cablul de incarcare
este in contact bun cu portul de
incarcare.

4. Asigurati-va ca placile metalice de
incarcare sunt in contact bun si ca nu
exista corpuri straine sau acumulari
de praf

6. Adaptorul este | 5. Tnlocui’gi priza electrica comuna.
deteriorat. 6. Contactati serviciul clienti pentru a
achizitiona un adaptor.
Peria electrica pentru | 1.Peria cu role este | 1. Curatati peria in conformitate cu

podele
functioneaza

nu

blocata sau incurcata cu
fibre sau fire

instructiunile  si apoi

aspiratorul

reporniti




2. Peria cu role este
introdusa incorect

3. Motorul porneste, dar
rola nu se roteste

4, Conectarea tubului
lung si a periei electrice la
unitatea principala nu se
face corect.

2. Reinstalati rola in conformitate cu
instructiunile

3. Daca banda transportoare nu
functioneaza, contactati un centru de
service post-vanzare pentru reparatii
4. Urmati instructiunile de instalare

Puterea de aspirare

1. Recipientul pentru praf

1. Curatati cupa de praf

este slabita este plin. 2. Curatati filtrul Tn conformitate cu
2. Filtrele trebuie sa fie | instructiunile.
curatate. 3, Contactati serviciul clienti pentru a
3. Trebuie inlocuite filtre | achizitiona filtre de inlocuire..
noi. 4. Incarcati bateria in conformitate cu
4. Bateria este prea mica. | instructiunile
5. Conectarea tubului | 5. Urmati instructiunile.
lung, a duzei de tobogan | 6. Curatati orificiile tuburilor conform
si a altor accesorii la | instructiunilor.
unitatea principala nu a
fost facuta
corespunzator.
6. Orificiul de aspirare
sau tubul este blocat
n timpul utilizarii, | 1. Filtrul HEPA nu este | 1. Verificati daca filtrul HEPA este
praful iese instalat. montat corect Tn conformitate cu
2. Amplasarea filtrului | instructiunile
HEPA nu este corecta. 2. Introduceti corect filtrul HEPA, in
3. Filtrul HEPA este | conformitate cu instructiunile
deteriorat si  trebuie | 3. Contactati serviciul clienti pentru a
inlocuit. achizitiona un filtru HEPA de schimb.
Aspiratorul se | 1.Bateria este aproape | 1. Incarcati bateria in conformitate cu

opreste automat

descarcata.

2. Orificiul de aspiratie
si/sau conducta sunt
infundate si aparatul se
supraincalzeste.

3. Filtrul este infundat.

instructiunile.

2. Curatati orificiul de aspirare si
conducta conform instructiunilor si
raciti unitatea principala la
temperatura normala si reporniti.

3. Curatati filtrul HEPA, colectorul de
praf, prefiltrul in conformitate cu
instructiunile.







